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Bécsben: Orpelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 

haus der Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Vallfiseh 

gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Bureau Judapesten 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. 

Hirdetési dijak. 
Hatszor hasátbezott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hir letés után 3( kr. Nagyobb ésgyakaribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
(Eck- 

Goldberge 
V. hirdetések felvételi irod. Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkek 
gármond. sora után 25 kr. fizetendő. 

szerkesztői szállás : 

Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 
Az ÉRrÉxESEB CzEK DAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
iadó-hivatal: ! 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

A kolozsvári és nagyváradi 

szinügy- 
(Folytatás.) 

Kolozsváron a sok mindenféle kisérlet után 

akadt ember, egy áldozatkész férfiu, telve a leg- 

nemesebb intentiókkal és fölemeli az elsülyedt 

intézetet, de két év alatt a subventión főölül sa- 

ját zsebéből 50-60 ezer forintot ráfizet, ked- 

vét vesziti és utánna beáll a chaosz, melytől 

úgy elijedt a régi időktől fogva fényes hirben 

álló jó kolozsvári közönség, hogy csak lassan- 

ként lehet és idővel visszaédesgetni szinhá
zába ! 

Igy veszett és vesznek el vidéki jobb szinháza- 

ink sorban. 

Ugyanazon okok rombolják össze minde- 

nütt a kezdetben reményekre jogositó szép ügyet; 

áldozatkész férfiak csakhamar elfordulnak a ma- 

gyar szinészettől, mert nincs bennünk összetar
- 

tó egyesületi szellem, nincsenek vezető, kezelő 

embereink, sőt még a művészetben is megki- 

vántató amaz abc-t sem ismerjük, mely minden 

dolognak kútforrása, alapja: a szigoru lel- 

kiösmeretes kötelesség teljesitése, a 

fáradhatlan munka, az előhaladásra 

való törekvés! Tisztelet a kivételeknek, de 

vajmi kevés van ilyen közöttünk! Ha sokan 

volnának, ma nem lennénekbukva legjobb szin- 

házaink! 
E bukások okaihoz sorakozik aztán az is, 

hogy a választmányok nem kapván jó vezetőket, 

belé szóltak a műszaki teendőkbe, holott a szi- 

nészet státusa ezt nem birja elviselni; e külö- 

nös államot csak, mint a hadseregeket, absolut 

hatalommal lehet sikeresen igazgatni - vezetni. 

Baj volt az is, hogy a választmányok tag- 

jai, megannyi protegált egyéneket szerződtettek 

a társulathoz, gyakran egy szereposztályra töb- 

bet és oly primadonnákat, a kik nem a közön- 

ség meg a szinházért voltak, hanem megfordit- 

va, mintha ő érettük lett volna a szinház, a kö- 
zönség és a személyzet s mert a választmányi 

tagok protegáltjai voltak, a műsort az ő inyök 

szerint kellett késziteni, még igy is örökös ka- 

napé (szerep) processussal bajoskodván, hogy ki- 

nek jusson jobb és nagyobb szerep, meg több 

is a hálásabból. Igy aztán dilettantizmussá lett 

mindenütt a művészet, mely rém a központon 

is kisért már, de a mit nem fizet meg a közön- 

ség; hogy megélhessen, roppant subventiókat 

nyel el, ámde a müűvészet ezáltal mitsem nyer. 

Midőn a vidéki elsőrangu szinházak vá- 

lasztmányi kezelés alá jutottak, remélhettük az 

eredeti szinirodalom fejlődését innen is; midőn 

a nemzeti szinház megszabadult a népszinműi 

genre-től, várhattuk e helyett a magyar dráma- 

irodalom és müvészet fölvirágoztatását; hisz a 

hol annyi segély és oly sok kedvező körülmény 

van, csak adhat valamivel többet is és mást is, 

mint nagyobbára az idegen szinműirodalom ter- 
..--............... 

mékeit, ezek közül sok olyan bohózatosakat, me- 

lyek egy boulevard-i szinház szinpadára igen, 

de nem oly nemzet szinházába valók, mint a 

magyar, melynek sajátját tulajdon hazájában is, 

fájdalom, félteni, a meglevőt pedig ápolni, fej- 

leszteni, újabbakat teremteni! A népszinháztól 

kapott ugyan a vidéki szinészet nehány müvet, 

melyek egy kis életet adtak a társulatoknak, 

de úgy látszik, hogy a forrás gyönge volt s ha- 

mar bedugult. 

Én nem kisérhettem teljes figyelemmel a 

népszinház működését, de azt hiszem, hogy 4 
évi fennállása óta nemcsak anyagilag, de mü- 

vészetileg is gyarapodott annyira, hogy személy- 

zete a Zsoldosné által üresen hagyott napokon 

- könnyed faju látványos drámákra vagy más 

müűüvekre közönséget tudjon vonzani, melyek az- 

tán a vidéki szinpadokon is csinálnának egy pár 

nagyobb házat. 

Az idő úgy látszik igazat ád azoknak, kik 

a hajdani budai népszinházban összecsoportosi- 

tott személyzet fenntartására és oly szép virág- 

zásnak indult eredeti szinirodalom támogatására 

segélyt kértek az államtól, de nem kapván, rom- 

ba dőlt a kis fészek, melyből akármerre tekint- 

sünk, mindenütt látunk egy- egy jeles tagot tün- 

dökölni. 

Ha azt a segélyt, melyet azóta, hogy a 

budai népszinház jóravaló apostolai eloszlottak, 

- a budai magyar szinészet támogatására ki- 

adtak, évenként ama személyzet összetartására 

forditották volna, ma, 10 év után más ké- 

pet mutatna a magyar drámai sziniro- 

dalom és szinészet, mert az egykori 

budai népszinház a pilulák és kánká- 

nok mellett, drámairókat és drámai szi- 

nészeket tudott teremteni, dárámaielő- 

adásokat (mint Dobsa István király, 

Szigl. Rákóczy, Éjszaki, Hiador, Ber- 

ezik, Jósika, stb. nehány müve) ismé- 

telten is nagy közönség előtt adni, 
vonzóvá tenni. 

De adott volna igy az a kis budai nép- 

szinház rendezőket, vezetőket is a vidéknek, 

melyek hiányát első sorban sinylik a vidéki na- 

gyobb szinházak. A legdúsabban kamatozó te- 

lep lehetett volna a budai népszinházból, ha a 

kicsinyes szűkkeblüség szemet nem huünyt vol- 
na rá. : 

Ez rombolás volt, és a mint látjuk azzal 

ugyan nem épitenek semmit, hogy 7 hóra he- 

tenként 3-4 előadással a nemzeti szinházat 

plántálták Budára, mely a Duna jobb partján 

olcsóbb árakon és hevenyészettebben adja elé, 

a mit a balparton drágább árak mellett és müű- 

vésziebben produkál, e mellett pedig a téli hó- 

napok estvéinek érdekesebbé tevésére szükséges 

nyugodt előkészületekben gátolja a müvészeket. 

Ha valamíinél fontos tényező az idő, bizo- 

nyára az a szinművészetnél, mert az ehhez meg- 

kivántató szellemi munkásság, még a leggeni- 
........................ 
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Első rész. 

V. 

E(Folytatás.) 

Adila ámbár amgol születésű, bámulatos 
szépen beszél francziául. 

Könnyen és minden bánkodás nélkül veti 

alá magát a törökös életmódnak, s Aly pedig, 
ha nem is oldozhatta őt fal külsőleg a Korán ál- 

tal elmondott etiguette-szabályok alól, házuk bel- 

seje legkevésbbé sem háremszerű. A hárem-őrők 
esupa formaságból vannak ott, s a rabnők bázi 
cselédek. 

Aly nejével együtt étkezik. E részletek, me- 

lyek elűtted a legegyszerübb dolognak tünnek fel, 
itt rendkivül kivételesek. Elérkezve az ebéd ideje, 
átmentünk egy üvegfalu ebédlő terembe, mely a 
Nilusra néz. Bátyám kettőnk közé ült: Nem, s0- 
ha el nem tudod képzelni Márta, fivérem gyön- 
géd előzékeny bánásmódját Adilab irányában, tel- 

ve báj- és finomsággal, a gyöngéd figyelmet, a 

szerető pillantásokat, s édes mosolyt. . . Egé- 
szen elmerültem e buldogság nézésébe. Látja, érzi 

az ember, hogy ők egymásnak mindenők, és raj- 
tok kivül reájok nézve nem létezik semmi, nem 

érdekli őket semmi. Aly észrevette szorakozott- 
ságom. : 

- Nos Mrfriam , 
szólsz ? 

- Nézlek titeket. 
Adilah kitalálta gondolatomat. 
- Ez élethez nem sokára a tied is hason- 

ló lesz, mondá, mihelyt férjhez mégy. 
Megvallom, e szavak nagyon különös ha- 

tást tettek reám. Valóban is, női életpályánk vég- 

czélja a férjnezmenetel. .. 
Én is bizonynyal férjhez fogok menni, mint 

a többiek. Emlékszel még bohó fecsegéseinkre e 
tárgyat illetőleg ? 

Hogy milyenek lesznek férjeink, minő kivá- 

ló tulajdonokkal felruházva, és minő csodás eré- 

nyeket kivántunk meg tőlük.. . Te még több 

kérdezte, semmit sem 

rendbeli rajz-vázlatot is készitettél az én jöven- 

dőbelimről, és mondhatom, követelő természetem 

szégyenére, a nélkül, hogy valaha kielégitették 

volna követelményeimet. Nem tudom miért, efia- 

tal pár mellett e bohó emlékek egyszerre fejem- 

be tolakodtak, s elfogulttá tettek. Vágyteli ki- 
váncsiság megtudni a jövőt, egyszerre gondolko- 
dóvá tett. Valjon minő sors vár reám? E gondo- 
latnál nem tudtam megtartóztatni magam egy kü- 

lőnös érzéstől, mely csaknem a réműlettel ha- 
táros. 

Nagyon rövid látogatásom ily nyugodt, bi- 
zalmas társalgás közt folyt le. 

Tudtam, éreztena, hogy kettőjök szive közt 
nekem is van helyem. 

álisabb művésznél is sokat igényel belőle, hogy 

a müvek intentióinak megfeleljen, hogy a mü- 

vek alanya fejében megérjen és úgy szellemi, 

mint phisikai énjébe felolvassza a költők alko- 

tásait; ebből a drága időből mindenesetre s0- 

kat elrabol a nemzeti szinház müvészeitől a bu- 

dai szinészkedés, és bizony nem nyer álta- 

la semmit a magyar szinügy, mig maga a nem- 

zeti szinház határozottan veszit, veszit anyagi- 

lag is, mert a pesti oldalról átmennek olcsóbb 

árakon megnézni azt, a mit a nemzetiben drá- 

gábban láthatnak. Az államtól a leghiábavalóbb 

kiadás az, a mit igy a budai szinészetre kidob, 

de sőt káros a nemzeti szinház művészeti há- 

ladására. Az ily módon elprédált 12-14 ezer 

forinton jobb volna egy jóra való szintársula- 

tot Budára telepiteni; azt mondják erre, hogy 

már megpróbálták és bukás lett a végel.. 

Tagadom, még sohasem próbálták meg 14 

ezer forint évi segélylyel; és nem is egész év- 

re, csupán a téli hónapokra kellene foglalkoz- 

tatni ezt a társulatot, nyárára pedig egy pár jó 

vidéki városba küldeni, például Esztergom és 

Komáromba. 

Egy ilyen kisebb személyzetü szintársulat, 

fiatal jó erőkből csoportositva, a szinirodalom 

minden válfaját ápolná, de leginkább az apró- 

ságokat müvelné, mint például a párisi Palais- 

royal szinház. Az eredeti drámairodalom és a 

szinészeti tanoda kitünőbb fiatal tehetségeinek 

volna a budai szinpad szánva, egy jeles rende- 

ző mesterrel, ki irókat és müvészeket nevelne. 

Hetenként csak 4 előadást tartanának, hogy a 

mivel előállnak, az jól betanult, érdekes, hatá- 

sos és összhangzatos legyen, mi által előadásu- 

tott új apróságok, tarka.élénk műsor, rendsze- 

resen beosztott fokozattal, gyüjtene annyi kö- 

zönséget mindig, hogy a 14 ezer frt subventió- 

val együtt tiszteségesen és biztosan fenntartaná 

magát a személyzet. 

Ez épités volna az államtól és nem rombolás. 

Másik épités lenne a kolozsvári szinügy 

alapos rendezése, igy a mint most van, ezélta- 

lan és tarthatatlan is. A mult hóban a kolozs- 

vári szinházhoz beadott előterjesztésemet sokan 

nem értették meg, nehányan elmagyarázták, né- 

melyek hamis okoskodásokkal, érvelés nélkül 

elitélték; voltak olyanok is, kik ama rég eltört 

vesszőparipára ültek, hogy „egy nemzeti 

szinháznak nem illik vándorolni." Ah- 

hoz, hogy a kolozsvári szinügy mélyebb jelen- 

tőségét fölfogjuk és megitélhessük, egy kis- 

sé szélesebb látkörrel kell birni és magasabb 

szinvonalra állni; a banálisan kidobott szó 

még nem elég, és hiában fújjuk föl magun- 

kat azon hitben, hogy nemzeti szinház va- 

gyunk, tehát állandóan maradjunk egy helyben, 

ha az ehhez szükséges tényezőkkel 

nem birunk. De elvi jelentősége sincs annak, 

hogy innen ne mozduljunk; hiszen maga a köz- 

Adilah erővel elvezetett a zongorához, s el- 

játszottam egyet Chopin azon éji dalaiból, me- 

lyekről azt mondod, hogy könnyeket csalok vele 

minden szembe. Mindhárman szomoruságot s 

nyugtalanságot rejtegettünk. Midőn szemeim Aly 

tekintetével találkoztak, saját gondolatomat olvas- 

tam ki abból .. . Ha többé nem találkozhat- 

nánk! .. Azonban igyekeztűünak minden jót re- 
mélve, válni el egymástól. 

Édes felindulással tértem haza lakomba. 
Hinni, remélni akarok. 

Lelkemben az űr ki van töltve. 

Van családom, mely helyettesiti végre azt, 

melyet elvesziték. Mennyire megváltozottnak tü- 

nik fel előttem most az élet Egyiptomban! . 
- 

VI. 

Másnap reggel, mihelyt atyám megjelent, 

eleibe szaladtam.] 
- Valóságos angyal, kiáltottam fel, és atyám 

is imádná őt, ha ismerné. 
- Kit? .. .kit? . . . szólt kissóé meg- 

rettent arczczal, ily hevességgeli szemben. 

De már kitört volt belőlem s oly nagy jó- 

sággal szemben nem tartottam volna becsületes 

eljárásnak, ha nem vallok be neki őszintén 

mindent. 

- Hogy vannak ma szemei ? kérdeztem tő- 
le megátalkodott szemtelenséggel. 

- Szemeim ? . . . Mit aksrsz ezzel mon- 
dani ? 

- Nem fájtak-e kissé tegnap? 
Szembe nézett, s ujjával megfenyegetett. 
- Valamely vétkes csinyt követtél el, már 

látom! szólt. 

ponti nemzeti szinház is nem-e vándorol a 

téli hónapon át, még pedig tengelyen Budára 
föl, maga után czipelvén az előadásokhoz szük- 

séges lim-lomot, bizony hasonlóan a vándor-szi- 

nészet bolygásához végig a főváros utczáin és 

a budai hegyen? ! Tessék megnézni azt az ék- 

telen, karaván vándorlást minden héten négy- 
szer a nemzetiből a vár-szinházba és vissza! 

Molnár György. 

(Folyt. köv.) 

A Tförténelmi-társulat 
nagy gyülésére. 

(?2) A magyar nyelv mélyértelmű szó- 
lamai között talán egy sem dicsekedhetik 
oly mély és sokjelentőségü tartalommal, mint 
a történet szó. 

kat vonzóvá tennék. Pezsgő elevenség, váloga- 

Egy esemény, a mi megtörtént s an- 
nak elbeszélése; az események szakadatlan 
lánczolata a maga tényszerüségében s elán- 
ezolatnak irásban, vagy szóban való előadá- 
sa - sőt, az újkeletű s mesterséges alko- 
tásu történelem előtt: e lánczolat okainak, 

körülményeinek és összefüggésének tudomá- 
nyos földeritése és rendszerbe foglalt földol- 
gozása: mindez ez egyetlen szó által nyer 
kifejezést, - mig túlfelől, mintegy a törté- 
net-philosophia sejtelmével, ugyane szó érte- 
ti meg velünk azt a rejtett, majdnem sze- 
mélyesitve képzelt erőt, vagy törvényt, mely- 
nek hatásából s mely szerint a valóság té- 
nyei megismerésünk s befolyásunk hozzájá- 
rulása nélkül előállanak - párjául a görög 
végzet és a római sors szavának. És épen, 

mert az emberi megismerés oly végtelen kis- 
mértékben hatolhat e rejtett törvény ismere- 
tébe s a történetek látszólag történetből for- 
dulnak elő, változnak és folynak ki: a tör- 
ténet szónak még a véletlen, előre nem lá- 
tott események értelmét is ki kell fejeznie. 
8 valóban, a már megesett történetek 

után sántikáló kutatás, oknyomozás, ez ideig 
még oly kevéssé birta az általános törvényt, 
mely szerint a látszólag összekuszált szálak 

összefüggenek, földeriteni, hogy lám, nem 
csak a történettudomány művelőinek soraiban 
állandó a vita az egyéni önállóság és a kény- 
szerüség történeti hatásának és uralmának 
szempontjából, hanem még abban sem közös 
a megállapodás, ha a tudományok, avagy a 
művészetek sorába tartozik-e a történet föl- 
deritése és megirása - sőt, mai napság, 
amennyiben legalább ez utóbbi föltevés felé 
látszik a számot tevő közvélemény hajlani, 
hogy a műbirálat kivétel nélkül megkivánja 
a történetiróban az alapos tanultság s tudo- 

is, a művészi tehetséget és készültséget, az 
alakitó erőt, sőbt még az ihlettséget is. A 

nyire lovaágoljanak állitólag kivételt nem ös- 
............ 

Valóságos hypocrita módon hajtottam le fe- 
jemet. 

- Kegyelem! . . . Megcsaltam a legjobb 
atyát, hogy meglátogassak bizonyos f ivért, kit na- 

gyon szeretek... 

- Már?... 

A nélkül, hogy figyelnék e megszakitásra, 
elbeszéltem neki a tegnapi találkozás minden 

részletét; végig kelle hallgatnia mindazon csoda 

dolgokat, miket Adilahról tartok. Valóban, első 
izben történt, hogy beszélni hallott felőle, mert 
Aly az ő parancsára soha sem ejtette ki neje ne- 

vét. Azt sem titkoltam el atyám előtt, hogy lá. 
togatásom meglehetős hosszura terjedt. 

- Olyau boldog vagyok, tettem hozzá, ne 
zsimbeljen reám kedves atyám . . . Különben is 

nem voltam engedetlen, atyám oly [jó, hogy nem 

mérte ki nekem az ott mulatási időt.. .. 

Csakhamar kinyertem bocsánatát. 

- Csakhogy aztán ne ismétlődjék megint, 
tette hozzá mégis. 

E felelet meglehetős határozottan hangzott, 

azonban felbátoritva a nyert siker által, nem 
éreztem magam megveretettnek. Nem oknélkül 

vagyok atyám leánya, Felvett szigora és határo- 

zott hangja daczára, ismerem már gyengeségét, 

mely annyira engedékenynyé s gyöngéddé teszi 

irányomban. Előbb ellenkezik,. . . de aztán még- 

is én maradok előnyben . . . a végén talán még 

abba is beleegyezik, hogy egészen vakká le- 
gyen?... in 

Kis mostoha anyám közt és köztem folyvást 

a legkedélyesebb barátság áll fenn. Még néha 

őrizkedni is kell gyermekes csacskaságától, mely 

minden időmet szeretné igénybe venni. Ámbár 

nagyon ragaszkodik hozzám, s kiván kedvemben 

merő számadataikon, csak egyéni hajlamaik 
s képzettségök, belátásuk mértéke szerint 
vonják le azokból következtetéseiket s a száz 
meg száz tényező erő közül, melyek együt- 
tes közrehatásának eredménye minden egyes 
történet, alig egyet-kettőt birván földeriteni, 
a homályban maradottak számára hozzáveté- 
sek, találgatások s legtöbbször a képzelem, 
ha nem a képzelgés, útján kénytelenek olyan, 
a milyen magyarázó okokat fölvenni, vagy 

ébpen kitalálni. 
A történet e történetessége még a leg- 

miveltebb nemzetek fejlett tudományos éle- 
tében is elevenen érzett hiány s nem csak 
Dickens vigasztaltatja a sikkasztás után meg- 
szökött fiuval az atyát aval a megjegyzéssel: 
,„megbocsáss atyám, de nem vagyok oka, 
hogy a büntevőknek a statistika által köve- 
telt számát nekem kellett kiegészitenem,* 
hanem Gladstone is szemére veti Macaulay 
történetének, hogy majdnem annyi benne a 
költemény, mint a valóság. i 

Nem csoda, tehát, hogy a magyar tör- 
eténet ma még majd nem egészen csupa tör- 
ténetességek lánczolata s a munka, mely a 
magyar történettudományt, vagy - müvé- 
szetet megalkotandó leszen, még csak a jövő 
feladata. Alig egy-két fejezete a magyar tör- 
ténetnek tekinthető valamennyire is megál- 
lapitottnak, pedig, valamig minden egyes 
részlet a maga teljességében föl- és kidolgoz- 
va nem lesz: számitani sem lehet, hogy az 
összefoglalás, általános áttekintés, a közös 

törvénynek ez ágazatban is kimutatása elkö- 

mányos módszeresség mellett s talán fölött 

föltéttelen kényszerüség szószólói is, bármeny- 

vetkezzék. Az egykori hagyományokat, mint 
a magyar történet-irás alapjait, csak imént 
kezdték a való-tényekkel helyteleniteni s pe- 
dig csak, ha nemzetünk élet folyamatának 
minden izében föl lesznek e tények deritve: 
következhetik a nemzet történetének tudomá- 
nyos és művészi megalkotása, megirása. 

A „Magyar történelmi-társulat" e té- 
nyek fölkutatását és összehordását tüzte ki 
nagy és szép feladatául s a megelőző évek 
örvendetes sikerei biztatnak a reménynyel, 
hogy a midőn a fáradhatatlan munkásokat, 
a nemzeti élet-folyamat önzetlen buvárait 
szükebb értelemben vett haza-részünkben üd- 
vözölhetjük, az aratás, a jövő nagy munká- 
jának számára történő anyag-gyüjtés nem ke- 
vésbbé értékes gyümölcsöket fog. a valódi tör- 
ténet számára összehordani, mint eddig tevé. 

Mi, erdély-résziek, kedvtelve dicsekszünk 
aval, hogy haza-részünk minden röge, min- 
den köve a nagy nemzeti mult egy-egy al- 
kotó része s a fényes nevek, melyeket ilyen- 
kor föl szoktunk sorolni, egész eszme-sort, 
nagy törekvéseket, hagyományos aspirátiokat 
fejeznek ki. Ám e nagy szavak mögött csak 
kevés a tartalom; ama kövek és rögök in- 
kább rejtett titkok, közkeletű szólamok, hogy- 
sem valóban értett és átértett történeti té- 
...................... 

járni, de szegényke már nem tud megváltozni, 

sem más lenni, mint egy kedves madárka. Gyak- 

ran megyünk ki együtt a házból . .. Csaknem 
mindennap magával visz Chubrah-ba, Cairo főséta 
helyére. 

Itt mutatják be a kocsikban, fogatokban' 
öltőzékben kifejtett fényüzést; az európai telep 

egész teljességében, továbbáa touristák, a haremi 

kocsik egész egyvelege látható itt.Saida bámula- 
ta ösztönnel birja felismerni barátnőit, fátylaik 
alatt. 

Chubrah zárt csatatér is, hol csatározási s 

megrohanási gyakorlatokat tart a két eilenséges 

tábor: „a régi és uj Egyptom" képviselői. Az 

ellentét e két párt között annyira szembeőtlő, 
hogy észrevettem, mielőtt Saida figyelmeztetett 

volna reá. A tulzott maradók, egészen bebónyál- 
va fekete selyem habarah-ikba, kezeiket elrejtve, 

a kocsik redőnye szorosan leeresztve. A haladók 

ellenben, elől nagyon szétnyiló török feredjékben, 
félválla vetve, hogy látni engedje a párisi szabá- 

su ruhát, fejökön keskeny virágfüzérrel, mely va- 

lami képzelt kalapot képvisalt, arczukat alig rejt- 

ve el a finom fehér gáz-fátyol által, kezstyüs kéz- 
zel, kaczér módra tetszelegve kocsijok mélyében, 

merészen felhuzott redőnyök, angol modoru kocsis 

és bérruhás szolgákkal, nem igen látszanak más 

egyébbel elkülönitve lenni az európai szokásoktól, 
mint a „gachnak" ipgatag korláta által, maly csep- 
pel sem rejti el inkább az arczvonásokat, mint a 
ti fátylaitok. 

Még hárem-őreik is csak távolról követik 

őket, mintha betöltendő tisztök egészen felesleges- 

só vált volna. 

(Folytatása következik) 



nyek volnának, lánczszemei az összefüggő 

nagy egésznek, magyarázó tényezői a törté- 

net folyásának. 

A történet-tudósok közöttünk való idei 

munkássága remélhetőleg sokban fogja előse- 

giteni, hogy a hagyomány helyét a történet 

foglalja el, bár abban a szerényebb értelem- 

ben, a mint azt ma vennünk lehet. De bár- 

mi legyen a siker: a munka mindig érték 

- s a legnagyobb érték, mely e földön az 

embernek adatott. Azért hő és meleg üdvöz- 

let fogadja a ma körünkbe érkező vendége- 

ket s kisérje minél nagyobb siker és elős- 

merés nemes munkálkodásukat ! 

- Andrássy gróf marad. E meglepő 

hír volt tegvapelőtt Bécsben elterjedve s a mi még 

meglepőbb, a hir tartotta magát még tegvapdélben is 

és pedig főleg azért, mert félhivatalos részről a leg- 

nagyobb buzgalommal colportáltatott. - E hirt 

a Neue Freie Presse következő megjegyzésekkel 

kiséri: 

Nem ijedünk meg azon hirtől sem, hogy 

Andrássy gr. megmarad állásán. Szemben azon 

csodálatra méltó szivóssággal, melylyel a külögy- 

miniszter tárczájához ragaszkodott, az első pilla- 

nattól kezdve helyet adtunk azon kételynek, vajjon 

Andrássy csakugyan komolyan visszalép-e? s igy 

nem vagyunk meglepetve az által, ha kételyein- 

ket a tények igazolnák. Abban csalódtunk, hogy 

az utána esetleg következő külügyminister az ő 

eddigi keleti politikáját folytatni fogja, mert. hi- 

szen ez nem Andrássy műve. Épen ezért nem is 

csatoltunk nagy reményeket ezen államférfiu
 visz- 

szalépéséhez: el vagyunk készülve rá, hogy azon 

politika, melynek eddig felelős szerkesztője volt, 

nélküle is ugyabazon szellemben s ugyanazon lejtős 

ösvényen. fog tovább folytattatni. Nyugod
tan néz- 

hetjük őt menni s visszajönni. Ha a gyeplőt meg- 

tartja kezei között, azt kiáltjuk feléje: a viszont- 

látásra Novi-Bazarnál. 

Budapesti lapok egyébiránt legujabb t
ávira- 

taikban a következőket irjá
k: 

Bécs, aug. 21. Albrecht főhercz
eg András- 

syt csakhamar megérkezése után meglátogatta s 

másfél óráig időzött nála, azut
án hosszas audien- 

tiája volt Andrássynak ő Felség
énél is. Az itteni 

lapok azon hire, hogy Andrássy megmarad, ha- 

tározottan tarthatlan, a helyzet ne
m változott. - 

Andrássy holnap a miniszterta
nácsban részt fog 

venni. 
Bóécs, aug. 21. A ,D Z, jelenti, hogy 

6 felsége Andvássyt állásától felmenti, mihelyt 

utóda iránt határozni fog. Audrássy, kinél ma 

Albresbt főherczeg egy 6rái
g tartó látogatást tett, 

valószinüleg még mint minis
zter fogja az occupatió 

kiterjesztését elérni. A bevonulás Novi-Bazárba 

ha előre nem látott akadály
ok nem merülnek fel, 

a legközelebbi időben fog megtört
énni, és még az 

Andrássy provisorium alatt befejeztetni. 

Bécs, aug.21r. Andássy viss
zalépése, már 

egészen bizonyos. Ő felsége a mai audientián a 

lemondási kérvényt elfogadta, de a végképpeni 

visszalépés csak utódának kine
vezése után fog meg- 

történni. Holnap Andrássy g1. részt veszen egy 

közös minisztertanácsban, mely a külügyminisz- 

tori tárcza betöltése főlőtti kérdéssel fog foglal- 

kozni. 

; Areoactió Ausztriában és An- 

drássy. A Times ma érkezet
t száma Andrássy 

grót lemondásáról czikkezvén, többi közt ezeket 

mondja: 
„A most lefolyt osztrák válasz

tások jelleme 

olyan, hogy csak megerősithette Andrásey gróf 

lemondási szándékát. A conservativek győztek. 

Létre hozták azt, a mit osztrák reactión
ak ne- 

veznek. A pártok számaránya olyformán módo- 

sult, hogy Andrássy gróf fe
ladata a delegatiókban 

nehezebb lesz, mint eddig volt. Lemondása másik 

okának azt is mondják, hogy Andeássy
 nem egé- 

szen ért egyet a császárság katonai
 tanácsadóival 

azon rendszabályok tekintetében
, melyek Boszniá- 

ban és Herczegovinában volnának teendők. Né- 

melyek valószinünek tartják, h
ogy az új kormány 

Novi-Bazár kérdésében erélyesebb támadást fog 

kifejteni, mint Andrássy. Ezen f
eltevések félhíva- 

talosan megczáfoltatnak, mégis
 bizonyára lehetsé- 

ges, hogy e nagyravágyó párt, mely a hadsereg- 

ben, de kivált az udvarnál igen erős, azt hiszi, 

hogy Ausztria előtt a szerencse és
 végtelen nagy- 

ság útja nyilt meg Bosznia occupatiója által és 

hogy ezen párt az új miniszterium alatt szaba- 

dabban fog felléphetni. Az olasz tartományo
k el- 

vesztése és az 1866-iki vereségek a hadsereg és 

az udvar köreiben azon erős vágyat keltették, 

hogy a Száván tul keressenek compensátiót. E 

vágy még nincs kielégitve. Mondják, hogy e kö- 

rök Novi-Bazárnál nagy katonai
 tüntetést óbajta- 

nak és merész, nagyravágyó szellemek
 azt remé- 

lik, hogy ez a Babsburg-báz befolyásának kár- 

pótlást fog nyujtani a német hegemónia, Velen- 

cze és Lombardia elvesztéseért. 

Ipolyi Arnold 
Elnöki megnyito Előadásából 

A Magyar Történelmi Társulat nak Ma- 

ros-Vásárheolyt 1879. augusztus 28. tartott 

vidéki nagygyülésén.") 

Van a magyarnak egy eszményhépe a Ki- 

rályhágón túl, és ez: a székely! Valahányszor 

*) Csak egyes részleteket közölhetünk 

hat nagy nyomtatott ivre terjedő műből. 

a kitünő, de 

Szerk. 

nemzete ős eredete és multja emléke elfogja, egyik 

legeredetibb ósfaját a székelyben keresi. Vala- 

hányszor a jelenben tisztán fentartott nemzetisége 

egyik kiváló jellegét keresi, a székelyben véli azt 

feltalálni. És ha multja dicsősége és jövője felté- 

telei, a harczias vitézség s a polgári ipar és szor- 

galom képe és követelménye állnak elébe, 
mint a 

nemzet létének mulhatatlan feladatai, akkor is- 

mét előtte áll a vitéz és iparos, e példásan ki- 

tartó, szorgalmas s igyekvő faja népének, a 

székely. 

Innét mérhetik Uraim, mily örömmel kö
vet- 

tük az Önök megtisztelő meghivását, midőn ma. 

történelmi társulatunk ez idei vidéki 
nagygyülésé- 

re ide a székelység fővárosába összegereglettünk.. 

- Feléledtek előttünk ama szép emlékek és ké- 

pek a székelyek ős hajdanáról és vitézségéről, 

és szorgalmáról, melyeken régóta, m
int nem- 

eszményein csüggünk. - 

nem lehet azért felada- 

ipara- 

zetünk regeneratiojának 

De Önök közt megjelenve, 

tunk akár a székelységre méltó dicshymuausokat 

zengenünk vagy akár csak Önöknek bókokat is 

mondanunk; nem még Önök s
pecialis történelmi 

kérdéseivel sem foglalkoznunk.
 

Későn és hivatlanul jónnénk, 
hogy ha Önö- 

ket nemes feladataikban s
kár buzditani, akár ezek- 

ben irányt tűzni óhajtanánk. 
Önök nem szorultak 

egyre sem. Történelmök régó
ta s ujabban oly ki- 

váló művelésnek örvend, h
ogy kitűnő monographu- 

saik, mint a két Benkő é
s Mikó, Kóváry és Kál- 

lay, Lázár, Teleky és Szabó, Orbán és Kozma 

történelmi vizsgálataikkal 
és a Székelyföld leirá- 

ával első rangu helyet foglaltak el a magyar 

történelem terén. A nemz
eti irodalom és művelő- 

dés oly nevezetes organumait
 alkoták meg körük- 

ben, minők régibb főtanodáj
uk s a hires Teleky- 

könyvtár; a dicsőült társunk
 és barátunk, méltó 

Tejedelmi ivadékuk b. Kemény
 Zsigmond emléké- 

nek szentelt irodalmi tár
sulat; a székely közmű- 

velődési és régiség-egylet, 

ka és gyarapodás mellett
 immár a legszebb ered- 

ményekkel kecsegtetnek. 

Nincs tehát szükség, hogy külön kérdéseik- 

kel foglalkozzunk, 

már oly szép sikerrel fára
doznak. De azért szól- 

junk nemzeti történelmünk bármely fejezetéről , 

nincs annak oly szakatza, nincs az a kérdése, 

mely a hazafias székelyt
 közelről nem érintené. 

Közelebb azonban talán e
gy sem, mint az, 

melyről az elém tüzőtt
 tárgysorozatnál fogva 

Önök- 

höz szóló vagyok: a magyar hadtörténet. E
 tár- 

gyat edja nekünk itt ma tanulmányainknak
 mint- 

egy sorrendje. Mert ugy tartom, hogy ezeknek 

nem csak bizonyos sorb
an kell egymás. követn

iők 

hanem a nemzetlét actualis nagy Vérdéseivel is 

hogy a mint törté- 
viszonyban kell lenniök. IIlő, 

netvizsgálataink eredmén
yei iránt tájékozzuk akó-

 

d az élet által fölvetett tör- 
zönséget, egyszersmin

 
; 

téneti nagy kérdések meg
oldására is forditsuk a 

figyelmet. 
, 

Kétségtelenül első volt e sorban: a nemze
t- 

s államegység kérdésének történettanulmánya. ] 

nemzetegység nélk 1 sem be- sem kifelé nem 
áll- 

hatunk meg biztosan. Tört
éretünk nyolcz századit 

mellettünk szólt, hogy ebben mindig egyek vol- 

tunk, és hogy csak az ú
jkor zavarai és forradal- 

mai kezdék megingatni a 
nemzeti együvé tartozás 

nagy eszméjét. Helyre kel
l ismét állitanunk az eb- 

be helyezett régi erős hite
t, nemzetünk és népsé- 

eink történeti nagy multja
 összes em 

tának felébresztésével. 

Ki kellett azután fejtenünk a jelen megél- 

hotés és jólét, a nemzeti nagyság s emelkedés 

legfőbb eszközeinek, az iparnak és művészetmek 

amaz alapkérdéseit és feltételeit, adatait és emlé- 

keit, melyeket történelm
ünk s vizsgálataink maig 

felmutatni s indokolni képese
k a nemzcti művelő- 

dés tovább fejlődése alapjául. 

Méltán követheti ezt a nemzet létkérdésének, 

ama hadképességének történ
eti tanulmánya, mely 

a nemzetet eddig fenntartotta
, s a jövőre fentartani 

van hivatva. 

A magyar történelmi társulat
, a mint a ha- 

zai történet egésze és részletei v
izsgálatát és fel- 

dolgozását feladatául kitüzte, mindjárt leginkább 

elhanyagolt műveltségtörténe
ti egyes főbb fejeze- 

teinek kutatását hangoztatta. Sőt k
ülön bizottságo- 

kat szervezett épen e novezet
esebb, nagyobb gon- 

dot s együttes munkát igénylő szak
aszaira, az ipar- 

és hadtörténet adatai gyüjtésére s vizsgálatára. 

Már mult évi ülésszakunkat fogla
lkoztatta a had- 

történelmi kutatások meginditása. A
 gyüléseinken 

inditványba hozott és elfogadott határozatok kö- 

vetkeztén nemzeti hadaink két nag
y temetője, Sajó 

és Mohács terének vizsgálata és tereptani felvé- 

tele volt kitüzve, s rószben már bizottságaink ál- 

tal foganatba véve. És mig ezek és további mun- 

kálataink ercedményei feldolgozva és közz
étéve lesz- 

nek, igyekezzünk részünkről is elnöki beszédeink- 

kol magunkat s a közönséget etanulmán
yok érde- 

ke s eredménye iránt tájékozni. 

De ha során lévén a magyar hadtörténelem,
 

valahol helyén is szólhbat, úgy ez a hely, ez a 

kör, az Önök, a székely nép köre és földe az! 

Hol a székely századokon át személyenkint kelt 

fel s mint a magyar sereg előhada, mindig elől- 

támadt. Önök vitéz őseinek árnyai intenek itt fe- 

lénk, hol szép hazájok vértől pirosló bérczeinek 

sziklaormain visszabangozták a harezi riadóv, le- 

rohanó zuhatagok s a Nemere fuvalmának mo- 

melyek folytatott mun- 

melyek megoldásán Önök im- 

lékei tuda- 
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dőn e hon határait a székely úgyszólván saját 

vérével jelölte mindenütt. Mert nem csak itt az 

ország e végén, keletnek s éjszaknak, de nyu- 

gotnak is, az ország másik felén a Morva és 

Lajta, a Fehérhegység és a Vág vonalán minde- 

nütt ott találjuk előre s a határra tolva a Szé- 

kely és Bessenyő őrségek előhadát; le Szakolczá- 

tól Pozsonyig és Sopronyig. De ott az erős nyu- 

gati harczok küzdelmeiben az utolsóig kiveszett 

már a népek nagy áramlatában, mely majd, hogy 

el nem mosták onnan felől az ország határát és 

válaszvonalát. 
Itt azonban a legádázabb küzdelmek közt is 

a székely nép zőme úgy szólván érintetlenül fen- 

tartotta magát. És mig egy kezével tartva az 

eke szarvát, művelte nehéz és kemény földét; 

más kézzel mint Nehomiás hősei Jeruzsalam 

védfalait, fegyverrel kezőökben, épitve leküzdőtték 

végre ez örökös harczban a nemzet ellensé- 

geit. 

Nincs tehát hely, hol alkalmasabban szól- 

hatna a magyar hadtörténelem magas megoldat- 

lan proulemáiról.. Hol is lehetne méltóbban szól- 

nia a harcanak nemzetünket fentartó, műveltsé- 

günket megvédő és terjesztő művéről, mint itt a 

székelységnél, mely a nemzet életét a had s ipar 

munkájával öfsszekötve századokon át meg tudta 

védeni. 

Da ha előadásom itt hely- s időszerű lehet 

is, megvallom azért nem esekély aggodalom fog 

el: vajjon illetékes lehetek-e erre magam is, ki 

a béke szent hivatását követve, műveltségtörté- 

neti tanulmányaim nyomán eszel idegen térre lé- 

pek. Nem vétek úgy hiszem, a szerénység ellen, 

ha azzal mentegetem magam, midőn tanulmáoya- 

im nyomán hozzá szólok a tárgyhoz - hogy te- 

hetem ezt talám mint késő és gyarló epigon utód- 

jais ,azon, - mintminap egy parlamenti tekintély 

mondá - történeti nevezetességű főpapoknak, 

kik ámbár mindig igyekeztek a béke olajágát ke- 

zükben magasra tartani; de ha a baza érdeke 

úgy kivánta; nem riadtak vissza a harcz veszé- 

lyeitől sem. - Ha ők Sajónál és Mohácsnál, s 

a nemzet annyi csatáiban vezérkedve, vérökkel áz- 

tatták a hon földét, megengedhető lesz talán, 

és nem cselekszünk sem illetlen, sem disztelen 

dolgot, ha mi késő utódok legalább tanulmányoz- 

zuk s megirjuk azt, a mit hőslelkü elődeink vég- 

hezvittek. Ez is örökségünk, e tér is a mienk, és 

rajta munkálkodva, kötelességet teljesitünk. 

Korunk békés iránya és szellemével szem- 

ben úgy sem lehet ily hadtörténelmi tanulmánya- 

iaknak más czélja, mint az, melyet a régi mon- 

dat jelez: si vis pacem para bellum. - És egy 

perczig sem akarnám Önöket kétségbe hagyni az 

iránt, hogy e hadtörténelmi tanulmányunk sulyát 

annak csupán nemzeti műveltségtörténelmi elemeire 

s irányára kivánom fektetni. 

Elég volt immár ama hadtörténetből, mely 

eddig úgy szólváu, egyedül képezte történelmünk 

egész szövegét. Másról sem beszélt ez, mint a ha- 

dak válságáról s az uralkodások változásáról. De 

azért nem volt képes bennök a nemzetnek állami 

és társadalmi, műveltségi s ethicai ulapkérdéseit 

felismerni. Minden lapján olvassuk a folytonos 

harczok leirását. Egyre halljuk a hadak zaját, a 

harczok riadalmát, s a győzők diadalát, a le- 

győzöttek halálhörgését, az io triumphe vad kiál- 

tását s a va0 victis szomoru sohaját. 

De mindez csak felületesen hangzik és ész- 

revétlenül siklik át szemeink előtt. Nem ismerjük 

még kellőn sem hadaink szervezetét, sem had- 

viselésünk módját: nemzetünk [léte ezen alapfel- 

ákételeit. nemzeti műveltségtörténetünk e legneve- 

zetesebb ágát, 

Ex az irányeszme az, mely minket hadtőr- 

té'nelmi tanulmányunkban vezérel. Annak rész- 

let eiből kivánnók itt egészének legalább vázlatos 

kép 6t fóbb mozzanataiban előállitani, hogy mene- 

műnk számára levonhassuk. 

(Folyt. köv.) 

A széktelykereszturi magyarnyelvi 

póttanfolyam. 
Augusztus 18. 

A magyi w nyelvi póttantolyam bevégződött. 

És ezzel az ela ő lépés meg van téve az állam 

hivatalos nyelvi ének tanitása érdekében hozott nagy 

horderejű törvén y végrehajtására. Sikeres volt-e 

már az első lépt és is, arról ez idő szeriaot csak 

az ádhat számot, ki a rendezett póttanfolyam köz- 

vetlea és figyel nes szemlélője volt, s az elért 

eredményt elég hi ggadtan tudja mérlegeini. Ne 

legyünk reményeii ikben vérmesek; de ne legyünk 

pessimisták se. -- Ragaszkodjunk a való té- 

nyekhez és vegy ük azokat valédi értékükben. 

A székely ker eszturi póttanfolyamra annak 

idején 206 ném et- és román ajku néptanitó je- 
lentkezett. Ha t ekinvetbe vesszük azt a sokféle 
akadályt, melyel ! némely befolyásos iszolavezetők 

a néptanitók me gjelenhetésének elébe görditettek, 

ugy e szám elég nagynak füg feltünni. A tanfo- 

lyam julius 2.dil tán Sándor Mózes tanfelügyelő 

ur által egy ünn epélyes és allalomszerű beszéd- 

del nyittatott me g. A tanitók nyelvismeretük sze- 

rint két csoportl a osztattak. - Az első vagyis 
raja tova vitte viaskodó előhadaik csatazaját, mi- kezdő csoportot képezték azok, kiknek magyar 

téből törvényeit és tanulságait műveltségtörténel- 

nyelvismerete csaknem sémmi volt; a másódik, 

vagyis haladottabbak csoportját azok, kik- 

nek a tanfolyam megnyitásakor a magyar nyelv- 

bea több-kevesebb előismeretük volt. A kezdők 

csoportja - ez volt a nagyobb - is, két o8z- 

tályra különittetett. A tanitást a helybeli állami 

tanitóképezde és az unitárius középiskola tanárai 

vezették. Minden osztályt - 314-40 embert - 

két tanár vezetet; s igy az 5 osztályban összesen 

10 tanár működött. 

Nem könnyü dolog volt a tanároknak, e 

szokatlan téren, a kellő módot eltalálni, mely 

egyrésat a tanitásban a szilárd alapokra fektetett 

fokozatos haladást biztositsa; másrészt pedig ugy 

az összes, mint az egy-egy osztályban müűködő 

két-két tanár eljárásába is bizonyos tervszerüséget 

és egyöntetüséget, sőt szigoru következetességet 

öntsön. E nehéz kérdés, a tanfolyamot megelőzőt
t 

sokszoros tanácskozások közetkeztében a tanárok 

által ugy oldatott meg, hogy az osztályok 

tananyaga osztatott fel két, lehetől
eg 

különnemű részre. Azi egyik tanár tanitotta 

a gyakorlati beszélgetést, a beszéd- és 

értelemgyakorlatok mintája szemléltetve, megne- 

vezve és beszélgetve előbb közelebb, aztán távo- 

labb eső dolgokról, jelenségekről : kezdetben 

természetesen egyszerő és később öszszetettebb 

mondatokban is. Ugyanezen tanára tanitotta a 

mondat-szerkesztés módját, a mondattant is. 

A másik tanárnak, ugyanezen osztály tananya- 

gából fenmaradt az alaktan, szintén gyakorlati- 

lag, mondatok alapján kezelve, s az egyes for
mákat 

igy szemléltetve. 

A tanitás anyagát és fokozatait a tanárok 

heti conferentiái állapitották meg minden hétre 

előre; ezenkivül az ugyanazon osztályt vezető 

két tanár is folytonosan érintkezett egymással 

és el-eljárt egymás óráira. - Naponkint 5 óra 

tartatott, s csak a vasárnap volt szünnap. - 

Csak ily módon lehetett a tervszerű 
és egyöntetű 

eljárást biztositani; mert az iskola lelke a tani- 

tó, a tanitás sikere pedig a jó módszertől fágg. 

A tanárok részéről a sikeres munkához teh
át min- 

den meg volt téve; ehhez még csak a másik 

elem, a tanuló tanitók közreműködése 
szükségel- 

tetett. ' 

A megjelent tanitók belátva a hivatalos ál- 

lamnyelv megtanulásának szükségét, 
továbbá ősz- 

tönöztetve a vezető tanárok emberség
es és tapin- 

tatos bánásmódja által, a legnag
yobb odaadással 

és érdeklődeesel tanulták nyelvünket. 
Minden órá- 

ról naplót vezettek; mely a tanitás 
menetének, a 

módszeres eljárásnak és a végzett tapanyagnak 

bű tüköre, s melynek később is hasznát fogják 

venni. Csak az ily vállvetett 
munkának constati- 

rozhatjuk jó eredményét. 

A póttanfolyam megnyitásánál jelenvo
lt 206 

néptanitó, mint ez előre is látható volt, nemi ma- 

radt mindvégig együtt; mert nagyob
bára családos 

emberek levén és otthon a tanitás m
estersége mel- 

lett töldmiveléssel is foglalkozván: többen részint 

családi, részint anyagi bajok miatt idő előtt tá- 

vozni kényszerültek ; de sohasem mulas
ztották el 

távozásuk okát és kényszerült hazamenetelük fe- 

letti sajnálkozásukat kifejezni. Az i
dóközben eltá- 

vozottakat - kiknek legnagyobbrésze 
a két utol- 

s6 hétre esik - leszámitva, maradt a tanfolyam 

bezárásaig 180 néptanitó; tehát a megjelentek- 

nek csaknem 2/4-a végig töltötte az egész tanfo- 

lyamet. 
Telecskay. 

(Vége köv.) 

Lapszemle- 

Az Egyetértés" szerint: Az osztrák 

liberális és alkotmányhű párt kezd felocsudni 

ámulatából és közönyéből. Közönyéből (ugyan ki- 

nem ámulatából, melyben ugyanezen kabinet ej- 

té, csak most kezd kikeveredni. Most akar e párt 

Linczben értekezletre összejönni. Összehivja ide az 

összes osatrák-németeket s az egyéb ajku nemze- 

tiségek közül is mindazokat, kik sem nem kato- 

nák, sem nem feudálisok, sem nem klerikálisok, 

tehát mindazokat, kik „alkotmányhűk" és „biro- 

dalmi hűk." Mulatságos szó ez az utóbbi, mely 

azt akarja julenteni: nem autonomista; de egy- 

általán nem zárja ki azt: centralista. Evés köz- 

ben jó meg az étvágy. Mióta Tisza Kálmán min- 

dent készséggel teljesit, a mit neki Bécsben pa- 

rancsolnak, volt bátorsága Schmerlingnek is elő- 

bujoi a politikai feledékenység homályából s ki 

jelenteni azt, hogy ha ő meg nem éri is, mint 

öreg ember, de bizonyára nem messze van § el- 

következik az idő, a mikor Magyarországon is el- 

terjed s gyökeret ver a „birodalmi egység" esz- 

méje s az, a mit Bac habsolutizmussal, Schmer- 

ling erőszakos alkotmánynyal keresztül vin
ni nem 

tudott, önkényt fog előállani Magyarország [bé- 

kés beleegyezésével. Most egy dologgal legye- 

nek tisztában az osztrákok. Mióta Andrássy és 

Tisza oly igen nagy hatalomra veigődtek : 

azóta Magyarországot Amusztria ellen s Ausztriát 

Magyarország ellen kijátszani megszokta az ud- 

var és katonai párt. Ha e párt valamit kereszt
űl 

akar vinni : akkor csak azt lesi ki, vajjon Tisza 

Kálmánnal vagy Taatfóval boldogul-e előbb és 

könnyebben. A melyikkel gyzrsabb és biztosabb a 

kilátás, azzal előszőr megcsinálja a dolgot, hogy 

aztán ezzel is, mint bevégzett törvényhozási tény- 

emelte őt a Taaffe kabinet furcsa alkata, ha- 

nyel nyomást gyakoroljon a másikra. Igy tettő 

másfél év óta az egész bosnyák politikával, mely 

nem kellett sa osztráknak, se magyarnak s végűl 

aztán azt megszavazta mégis mind az osztrák, 

mind a magyar többség. Tisza Kálmán nem tő- 

rődik saját országának érdekeivel, de annál tób- 

bet az udvar óhajtásával. Most, ugy látszik, Ausz- 

tria is megkapta a maga Tiszáját Taatfe gróf 

személyében. Azért óhajtjuk mi, hogy az osztrák 

németek, ha már Linczben összejönnek, a fentebbi 

fontos kérdésekben jussanak minket is kielégitő 

eredményre. 

B. Kaas szerint a ,P. Napló"-ban nem 

akarnak a csehek egyebet, mint a cseh korona 

tartományainak történelmi individualitását fenn- 

tartani, sem az ugynevezett generallandtagot az- 

az Cseh-, Morvaország és Szilézia uniójat nem ki- 

vánják, sem bármely az osztrák alkotmányban a 

tartományoknak meg nem adott jogokat nem 

követelnek, sem a reichsrath törvényhozási vagy 

a központi kormány közigazgatási jogkörét csor- 

bitani nem akarják: hanem igenis megkövetelik, 

hogy ezen kereten belül Csehország és a cseh 

korona tartományainak különállása, összetartozása 

és integritása elismertessék és biztosittassék. 

A koronázással sem akarnak ők külön alkotmányt 

szerezni maguknak, hanem csak garantirozni ki- 

vánják maguknak ama hisztorikus és nemzeti 

individualitást. A koronázás eskü mintája az 

V. Ferdinandóhoz volna idomitva. - ÚUgy tet- 

szik, hogy a fejedelem a maga részéről dynasz- 

tikus szempontból szintén sulyt helyez aria, 

hogy a cseh koronázás megtőrténjék. 

tosra vehető, hogy a csehek sem a hadsereg 

kérdésében, sem a bosnyák kérdésben az udvar 

és a Taafie kormány szándókainak ellenszegülni 

nem fognak. de tovább terjedő occupatiók és an- 

nexióknak pénzügyi szempontból is nem barátai. 

A legközelebb" Bécsben ülésező delegatiókban a 

csehek, azt hiszem, tkeresni fogják a magyarokkal 

való érintkezést és kibékülést. - A két nemzet 

közt nincs ugyan hadi állapot, de feszültség és 

féltékenyeég még van. A cseheknek érdekükben 

áll, hogy ez megszünjék, s a magyaroknak nem 

fekszik érdekükben, hogy fennmaradjon. A cse- 

hek tapasztalásból igen jol tudják, mennyit hasz- 

nált a magyarok barátsága a németeknek. Deák 

Ferencz szavaira hivatkoznak, melyeket Klaudy- 

hoz intézett, hogy eljön még az idő, mikor a két 

nemzet melynek annyi közös multja van, ismét 

találkozni fog. Nem czélom kutatni, valóban be- 

következett.e ezen idő; inkább szeretem kérdezni: 

nincs-e még itt az idő, midőn Ausztria és Magyar- 

ország valamennyi népei békességben éljenek egy 

mással s élvezzék az 1867-ben a magyarok által 

mindnyájuknak kivivott alkotmányos szabadságot? 

A csehek, a ki hallani akarja, annak mondják, 

hogy nem panszlávok és nem orosz barátok s csak 

hagyják őket saját hazájukban boldogulni, elég 

dolguk lesz, nem fognak agitátiokkal foglalkozni. 

Eddig is csak az elnyomatás érzése birta őket 

arra, hogy a menarchiában minden elégületlen 

elemmel szövetkezzenek, s csak a magyar-német 

hegeménia proclamátiója okozta, hogy Magyaror- 

szágon is a magyar hegemónia ellen irányzott tő- 

rekvéseket pártolták. 

A „Hon szerint majdnem minden ellen- 

zéki közlönyben van bizonyitva, hogy Andrássy 

semmi, vagyis csak buta eszköze volt, hol Bis- 

marcknak, hol Gorcsakovnak; hol a „katonai", 

hol a szlávt- reactiónak; másfelől: hogy min- 

denható volt, ki a szláv lapok szerint a szlávokat 

nyomta el ide benn és künn egyaránt, a német 

lapok szerint pedig az osztrák parlamenti többsé- 

get tette tönkre ; (persze az, hogy valamikor meg- 

mentette azt, már el van feledve) a magyar la- 

pokban végül, az van e tekintetben bizonyitva, 

hogy a német és szláv befolyásnak tökéletesen 

föláldozta Magyarországnak ugy bel-, mint külér- 

dekeit; mig minden osztrák és [szláv lap épen 

azért ujjong távozásának, mert vége lesz - 2 

magyar hegemoniának, zsarnokságnak. Nos, akül- 

földi sajtó legnagyobb része, különösen pedig az, 

mely a külföldi kormányokhoz közel áll, a legna- 

gyobb rokonszenvvel nyilatkozik Andrássynak 
nem- 

csak személyiségéről és cselekvéséről, de azon 

nemzetközi kapocsról ís, melyet az illető orszá- 

gokkal kötött, erősbitett. A német császár és Bis- 

marckgsajnálata, a diplomatiai kar rokonszenye 

Andrássy gr. távozása alkalmával oly feltúnő mó- 

don nyilvánul, hogy alig ha volt a távozó, tehát 

önző courtoiesiera számot nem tartó államférf, 

ugy elhalmazva dicsérettel, mint az az Andráss- 

- A német sajtó pedig ugy beszéli el e m0- 

Biz- 

narchia nemzetközi viszonyát Németországgal, 

hogy az Andrássy által lón a fagypontról, a szí- 

lárd és tevékeny barátság magasságára emelve. - 

Olaszországtól épen most kaptuk meg a bizonyit- 

ványt. A legmelegebben ha ngzik, ki van emelvés 

hogy a két monarchia közt a jóindulat és barát- 

ság emelkedett. Hát Auglia mit mond? A legje- 

lentékenyebb államférfinak mondja Andrássyt épen 

a kormánypárti sajtó és constatálja azt, hgy Am- 

gliát hiven és következetesen támogatta az oross 

befolyás megt:résében. Ugy látszik, ezt a külfől- 

dön tudják; csak nálunk nem akarják elhinni, és 

mire támaszkoduak az ellenkező vélemény bivei 

Mit idéznek ? Idézik a délszláv irányu ,Repub- 

ligue Francajset" ; idézik a panszláv orosz lapokat 

s az olasz forradalmi párt közlönyeit. Az igat 

hogy ozek lerántják ót, - és baragusznak m0: 

narchiánkra. 



NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. aug. 28. 

- Rudolf főherczeg ezredparancs- 

nok. Prágából táviratilag jelentik : Midőn Ru- 

doif főherezeg ő fnge a tisztikar által szöletésnap-
 

ja tiszteletére rendezett czéllövésen jelenvolt, épen
 

akkor érkezett meg egy császári testőrvadász az 

uralkodó sürgönyével, mely a főherczeget tudósit
- 

ja a Ziemiecki-ezred főparancsnokává történ
t vég- 

leges kineveztetéséről. A tábornoki kar szerencsét 

kivánt a főherczegnek e kitüntetéshez. 

GeozöJános ur, aug. lapunk 17.ki 
szá- 

mában közlött felszóllalására a következő soroka
t 

vettük: „Sziute hajlandók vagyunk Gecző János, 

m, kir, itélő táblai tanács-elnök ur ő méltóságá- 

tól bocsánatot kérni minapi felszólalásunkért, lát- 

ván a ,„Kelet 188. számában közzétett válaszá- 

ból, hogy méltóságának és tekintélyének főnntar- 

tása végett csakugyan szüksége van a sujtásos 

mentére és sarkantyus csizmára, mert a maga 

igazolási kisérletével ugyan kevéssé tudta e te- 

kintélyt megvédeni. Szerettük volna, ugyanis, 
ha 

a „törvénytudó" tanács-elnök ur, a midőn „kö- 

telező törvényes formaság" fennállásáról szól, egy- 

szersmind kimutatta volna a kö
telező törvényt is 

a melyre hivatkozhatnék s ne lenne 
kénytelen a 

„jogfolytonosság" erőszakkal előrántott analogiá- 

jába kapaszkodnia, csak hogy a valós
zinüség kö- 

penyébe öltöztethesse logikai 
salto mortaléit. Nem 

ecsak Gecző János ur ő méltósága: mi is ugy 

tudjuk", hogy 1848. előtt s 1861-ben is meuté- 

sen, kardosan „representált" a tábla, de Gecző 

János ur is épen ugy tudja, mint mi, hogy ujabb 

időben Istvánífy, Sebestyén, Dózsa, s mások es- 

kü-letételénél sem mente, sem kard nem szere- 

pelt s ha már most Gecző János ur ő méltósá- 

gának akkor nem méltóztatott eszébe jutni, hogy 

a „kötelező törvényes formasághoz" ragaszkodjók, 

hanem megegyeztethette lelkiösmeretével a solem- 

nitásban való részvételt; ellenben most, egy r0- 

mán polgártárs eskü-letételénél ugy látta, hogy a 

tisztességes fekete ruha és kesztyü nem egyéb, 

mint ,keztyütlen csinos kéz és talán rongyos ka- 

bát": igen is, vevette magának a sajtó azt a sza- 

badságot, hogy „nyilvános rosszalást fejezzen ki 

a biró ellen" - nem azért, mintha „a törvényt 

megtartani és megtartatni" törekedett volna, ha- 

nem azért, mivel a „ha akarom vemhes, ba aka- 

rom nem vemhes" féle eljárást épen egy biróban 

nem szenvedhetjük s nem is szenvedjük. Azért 

tehát, csak szoktassa magát ő méltósága a gon- 

dolathoz, ha a Tábla Kolozsvárra költözik, majd 

még jobban hozzá szoktatjuk, hogy a sajtónak 

yan joga a nyilvános rosszalás kifejezéséhez, miu- 

den körülmények között, egyetlen korlátja a saj- 

tó-törvények levén. Egykor usus volt a magyar 

ruha viselése, ma nem az; majd ha megint az 

lesz, vagy épen törvény fogja szabályozni a bi- 

rák ruházatját, mi leszünk az elsők, a kik, ha 

kell, magával ő méltóságával szemben is sürgetni 

fogjuk az usnshoz való alkalmazkodást (- lám 

a kírály születésnapján a templomi representati- 

on eemmi bajt nem tett ő méltósága pantallonja 

és német kalapja . . .), de addig, hagyjuk meg 

kinek-kinek a maga kedvtelését s ne adjanak 

nemzetiségi felszólalásokra az ilyen értelmetlen el- 

járásokkal alkalmat. Mert értse meg ő méltósá- 

ga, ha ért magyarul, hogy mi érthetjük e dolgot, 

és az ő eljárását s emez azért még mindig le- 

het nagyon is értelmetlen - a mint, hogy na- 

gyon értelmetlen egy kisérlet s csak az értet- 

lenekre hathat, a midőn felszólalásunkért ugy akar- 

na feltüntetni, mint a kik a birói eskü bevéte- 

lét ,comoediának" akarnók takinteni. Épen mert 

nem tartjuk az eskü-letételt comoediának, kell föl- 

szólalnunk az ilyes comoediák ellen, a mint hogy 

comédia-beszédnek kell tekintenünk ő méltósága 

ama szavait is, hogy „avagy azt kellett volna 
tennem, hogy a bkir. tábla határozatát, az eskü 

el nem fogadása iránt, provocáljam?" Sokkal ér- 

telmesebbnek tartjuk a kir. táblát, hogysem 

ilyen provocatiora egyébbel feleit volna, mint egy- 
hangu visszautasitással. A mint, hogy a provocatio- 

tól, mint látszik, sokkal jobb, ha a tanács, elnők 

ur ó méltósága egyáltalán tartozkodik. Remél- 

juk, hogy az igazságot jobban megmenti ő mél- 
tósága birói eljárásával, mint a hazát evvel a 

a bugyogé-kérdéssel. - S ennyi elég lesz egy- 
eelőre. 

- Ax unitárius vallásközönségnek Dá- 
vid Ferencz, első uoitárius pűspök, balála há- 

romszázadik évfordulója emlékére Székely-Ke- 

reszturon, 1879-ik évi augusztus hó 24-én és 

25-én tartandó közönséges zsinati gyülésekor le- 

endő templomi szertartások 1endje. Augusztus 

23-án: mint a zsinatot megelőző napon, az ün- 

nepélyre előkészitő délesti imát tartja sz.-keresz- 

turi pap t. Barabás Lajos ur. Augustus 24-én 

délelőtt: A zsinat megnyitásával összekötött is- 

teni tisztelet reggeli fél 2 órakor következő rend- 

del: 1. Közönségesen énekeltetik az ezen alka- 

lomra irt hymnusz: „Áldott az ur, a mi Iste- 
nünk" (dallam: Erős várunk nekünk az Isten.) 

2. Műének, előadja a Polgári dalkór. 3. Ima és 
egyházi beszéd, tartja kolozsvári r. pap és tanár 
t. Péterfi Dénes ur. 4. A Polgári dalkör műéne- 

ke. 5. ldvezlő emlékbeszéd, tartja ft. Ferencz Jó- 
z8ef püspök és kir. tanácsos ur. 6. Uri vacsorá- 

hoz készitő ének. 7. Uri szent vacsora -vételi ágen- 

da, tartja tordai pap és tanár t. Albert János ur 

s az uri szent vacsora kiosztása a szokott szer- 

tartással. 8. Berekerztő ének. Augustus 24-én 

délután: Rendes isteni tisztelet, imát és egyházi 

beszédet tartván kénosi pap t. Kisgyörgy Sándor 

ur. Augustus 25-én délelőtt: Reggeli fél 2 óra- 

kor papszentelési isteni tisztelet, mikor: a) Kö- 

zönségesen énekeltetik a szenteléskori ének: „Az 

Istent imádjuk? (dalam;: Az egek beszélik.) b) 

Műének, előadja a Polgári dalkór. e) Ima és 

egyházi beszéd, tartja kolozsvári főisk. igazgató- 

tanár t. Kovács János ur. d) A Polgári daikör 

műéneke. e) Ft. Ferencz József püspök és kir. 

tanácsos ur beszéde a felszentelendő új papokhoz, 

s maga az ünnepélyes felszentelés a szokott szer- 

tartással. f) Az ünnepélyt bezáró ima, sepsi-mik- 

lósvár köri esperes és árkosi pap t. Kiss Mihály 

ur által. g) Berekesztő ének. Augustus 25-én del- 

után: Rendes isteni tisztelet, imát és egyházi 

beszédet tartván enlaki pap t. Győrfy Ferencz ur. 

Jegyzés. Ugyancsak aug. 25-én délután 7 órakor 

a tanodai hallteremben: 1) Tiszt. Chalmers An- 

drás, cambridgei lelkész ur felolvasást tart: „A 

nemzeti haladás főbb tényezőiről német nyelven. 

2) Murányi F. Sándor urnak ez alkalomra irt 

pályadijt nyert ódáját szavalja: t. Váradi Károly 

igazg. tanár ur. 
- A magyar unitárius egyház alapitá- 

sának három százados évfordulója alkalmából J a- 

kab Elek fáradhatlan történetbuvárunk nagy 

becsü munkával gazdagitotta irodalmunkat. - A 

munka czime: „Dá vid Ferencz femléke. El- 

itéltetése ésZhalála háromszázados évfordulójára. 

Jakab Elek magyar tudományos académiai lev. 

tagtól. Budapest. Nyom. a m.kir. egyetemikönyv- 

nyomdában, 1879." A kitüűnő munka két főrész- 

ből áll. Az első, mely 255 oldaira terjed, ,Dávid 

Ferencznek, az erdélyi unitárius egyház megala- 

pitójának s az összes ptotestans hitfelekezetek 

vallászabadsága nagy bajnokának érdekes életraj- 

zát, változatos működését, egyházi küzdelmét, iro- 

dalmi és hitszónoki tevékenységét, elitéltetését és 

halálát rajzolja. Szerző a legterjedelmesebb tör- 

téneti kutatásokat tette s a sok adatból egy nagy 

összképet ad nemcsak Dávid Ferenczről, hanem 

anuak egész koráról, s Erdély az időbeli viszo- 

nyairól. A munka második, 89 oldalra terjedő 

része a Dávld Ferenczre vonatkozó okleveleket 

és irodalmi emlékeket adja. A diszesen kiállitott 

nagy kötet ára 2 frt 50 kr. Kapható szerzőnél 

(Toldy Ferencz-utcza 712 sz.) és Aigner Lajos 

könyvkereskedésében. A nagyérdekű munkára 
még 

visszatérünk. 

- Növeldeigazgatól jelentés. Az 

1879-80 tanévre a mligos rom. kath. igazga- 

tótanács által a kolozsvári tinőveldébe fölvétettek: 

a) egyetemi tanulóék: Balogh Vendel, Cso- 

both Simon, Szacsvay Gyula, Cseh Gyuls, Dáni- 

el József, Hosszu Sándor, Kiss Mózes, Márkosi 

László, Martini Károly, Szántó József, Tillér 8il- 

verius, Vajna Gábor, Balla Ődőn, Balogh Gyula, 

Birtha József, Gerich Ferencz, Imre Károly, Jan- 

esó Lajos, László Géza, gróf Lázár Kálmán, Si- 

monfi Alajos, Zonda János, Dobay József, Gere- 

cze Péter, Hatsák Mór, Nagy Géza, Noóvák An- 

tal, Tamás Albert, Finta Ferencz, Hegyesi Ká- 

roly, Kabos Bálint, Misz Olivér, Rettegi Károly, 

Vusskics György, Butyka Sándor, Nagy József, 

Csiky József, Gacse Béla, Baló Aladár, Cischa 

Hugó, Csernátony Ödön, Nyerges Gyula, Török 

Bódog, Worell József Emil, Zöld Gábor, Paál 

Albert, Dánjel István, Fejér Sándor, Jáhn Ká- 

roly, Puskás Lajos, Benkő Gábor, b.) gymn. 

tanulók : Balázs Gyula, Balla Atilla, Bieder- 

mann Jzzsef, Bőckel Béla, Krisztian József, Czecz 

Lajos, Dömötőr János, Eihel Géza, Farkas Ká- 

roly, Gurnesevich Kálmán, Köllő Ignácz, Kisal 

Lajos, Litschauer Pál, Mezey Géza, Szentkirályi 

Kálmán, Vittich Károly, Barla József, Frink Ala- 
jos, Kiss Ernő, Kalmár Elek, Kremniczky Ala- 
dár, Lopody Géza, Novák István, Stabler Bálint, 
Sterczky Vincze, Veress Gyula, Zonda János, Kö- 

rössy Gyórgy, Misinger János, Vajna Vincze, 

Benedek Albert, Dima Bálint, Embery Árpád, 

Héjja Kálmán, Hoffmann János, Kozma Imre 

Oláh Gyula, Popini Albert, Rohonczy Lajos, Szol- 

nay István, Székely Károly, Vajna Ödön, Brem 

Emil, Debreczeny Dénes, Éltes Iguácz, Ferenczy 

Ignácz, Gráhoffer Endre, Issekucz Aurél, Kacza 

fstván, Kozma Miklós, Könczey Imre, Lászlóffy 

József, Molnár Gyula, Murát Sándor, Puskás Jó- 

zsef, Schopf István, Szentpétery Lukács, Szilágyi 

Ferencz, Szöllősy Atilla, Gábor István, Boér Gyu- 

la, Csákány Gyula, Dindár Béla, Fehei Antal, 

Gábor Mózes, Schopf Endre, Szilágyi Mihály, Blá- 

sek Béla, Harmath Jenő, Jékey Dániel, Molnár 

Gyula, Szabó Ádám, Székely Albert, Sievaczky 
Arthur, Varga Gyula. Kolozsvár, 1879. augusz- 

tus 22-dikénp. Várady Móricz, finöveldei 

regens. 
- Pályázat. Azon három ösztöndijas 

hely betöltésére, melyek ő császári és Apostoli 

királyi felségének 1857. évi május hó 18-án kelt 

legfelső elhatározásával magyar- és erdélyországi 

itjaknak a festészetben, szobrászatban és épitészet- 

ben a bécsi képzőművészeti akadémián 
leendő ki- 

képzésére évi 420 frttal alapittattak. Ezen, három 

egymásután következő évig élvezhető ösztöndijak 

elnyeréseért f. évi szeptenber hó 15 ig a magyar 

országos képzőművészeti tanács (Budapesten, a m. 

nemzeti muzeumban) utján a vallás- és közokta- 
tásügyi m. kir, miniszteriumhoz benyujtandó kér- 

vényekben előtüntetendő : a) a folyamadó életko- 

művészi előhaladása, mire nézve egy vagy 
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ra; b) kifogástalan erkölcsi magaviselete; c) az 
algymnasiam vagy alreáltanoda sikeres bevégzése 

s ennek hiányában az azokban tanitott ismere- 
teknek elsajátitása; d) a kérvényező eddig. elért 

több 
kisérletiZmű csatolandó. Az épitészeti tanfolyamot 

látogatni szándékozó ezonfölül tarozik kimutatni, 
hogy: e) az elemi számtanból, 1) a képleti mér- 

tanból, g) a természettanból, h) az erőműtanból 
és i) az épitészeti műtanból a kellő ismereteket és 

j) a szabad kézzel való rajzolásból a tökéletes 

gyakorlottságot elsajátitotta. Kelt Budapesten , 
1879. évi augusztus hó 2-án. A vallás- és k3z- 

oktatásügyi m. k. miniszterium. ; 

- Az ,Erdélyi Figyelő", Tolnai Lajos 
új szépirodalmi lapjának mutatvány száma csinos 

kiállitásban a napokban megjelent. A lap, mely 

egyuttal a Kemény Zsigmond Társaság közlönye, 
mint a szerkesztő egy tájékoztató czikkében kifej- 

ti: a Kemény Zs.gmond Társaság czéljait akarja 
előmozditni s e czélokra az erdélyi részekben a ki- 
próbált irodalmi erőket úgy, mint a kezdő te- 
hestégüket egyesitni, s eként élénk és gyűü- 
mölcsőző irodalmi munkálkodást kelteni életre. E 

programmot és czélt csak a legmelegebb támoga- 

tásaal üdvözölhetjük s ajánljuk az olvasó közönség 
figyelmébe Tolnai hézagpótló vállalatát, melyet an- 

nál inkább helyeslünk, mivel oly tért ölel fel, mely 

a meddő politikai arenától távol a szépirodalom 

mezején akar az erdélyi részekban gyülhelyet nyuj- 

tani az irodalom müűvelőinek. A mutatványszám, 

különben is nagyban felhivja magára a figyelmet 

mind változatos tartalmánál, mind dolgozatainak 

értékes voltánál, mind izletes külső kiállitásánál 

fogva; ime mutatványul a czikkek felsorolása: Ne- 

hány szó br. Apor Károlytól, a K. Zs. Társaság 

elnökétől. Tájékozásul a szerkesztőtől Debreczeni 

Márton Kiovi csatá-ja és a rokon magyar eposzok, 
1. s.-től. Augusztusban (költemény) Indali Gyulá- 

tól. A lakodalmasok, elbeszélés Tolnai Lajostól. A 
Párkák dala, Goethe Jphigeniájéból, forditotta He- 
gedüs István. Ezután a tárczában Tofaeus Mihály, 

Apafi korabeli nagyhirű ref. püspök életrajzát kez- 

di meg Szilágyi Sándor. Azután időszaki lapok 

szemléje s illetőleg most még csak statistikai fel- 

sorolása következik; a szemle, egyébiránt, állandó 

lesz. Végül jön még Turgenyev Faustjának ismer- 
tetése, Szinházi szemle Deák Lajostól (a m.-vásár- 
helyi szintársulatról) és Napihirek. A lap előfize- 
tési ára 8 frt., mi M.-Vásárhelyre küldendő Koncz 
Józtef főiskolai tanárhoz. 

- Dévároól irják f. hó 16.ától: Váro- 
sungban megtőrtént a tiszti kar szervezése. Pol- 
gármesternek Apáthi László választatott, kinek 
erélyéről városunk érdekeinek előmozditását vár- 
juk. Nevezetesen reméljük, hogy a rendőrséget 
jobban fogja szervezni, a piacz közepén levő ká- 

polnát és hasznavehetetlen kútat lebontatja és 
azok helyére a Piskinél és Dévánál 1848-ban el- 
esett honfiak emlékére diszes emléket állittat, a 
Maros partját megerősitteti. Kivált ez utóbbi igen 
kivánatos volna, mert a rézgyár, melynek olda- 
lait a Maros mossa, továbbá az alsó határ eset- 
leges vizkiöntés esetén veszélyeztetve volnának. 

- A m. mérnök. és épitész-egylet jövő 
hó elején tudvalevőleg hozzánk kirándulást ren- 
dez, és pedig következő napirend alapján: szep- 
tember 7-én indulás Budapestről; 8-án egyete- 
mes szakülés Kolozsvártt, melyen Hieronymi Ká- 

roly előadást tart „a technica és a technikusok- 
ról Magyarországon ;" ifj. Perczel Mór „a bras- 

só-tömösi vasut épitéséről" fog értekezni és Steindl 
Iure a Vajda-Hunyad helyreállitására általa 
készitett terveket mutatja be, Dálután indulás 
Brassóba, a maros-ujvári sóbányák utbaejtész es 
a virágosvölgyi csuszamlások megtekintésével. - 
9-én múszaki kirándulás a brassó-tömösi vonalra. 
- 10-én kirándulás Segesvár és Gyulafehérvárra. 
- 11.én kirándulás Vajda.Hunyadraés este Ara- 
don át visszautazás Budapestre. 

- A maros-ludasi elemi és felsőnép- 
iskolában a jövő 1879-80 ik tanév szeptember 
1.én kezdődik. A beiratásokra szeptember 1. 2. 
3-ik napja tűzetik ki, mely idő alatt, tekintettel az 

1868-ik évi 38. törvényczikk 1. 2. 3. 4. §§-ra, 

kötelesek az illető szülők vagy gyámok a tankóö- 
teles gyermekeiket az iskolai épület felső népis- 
kola tantermében az igazgatónál beiratni; s ugya- 
akkor az elemi iskolai tanulóért 2 frt 25 kr., a 
felső népiskolai tanutóért 4 frt 25 kr. tan- és 
beiratási dijt lefizetni az iskola pénztárába. A kik 
pedig szegénységük miatt tandij mentességért 
akarnak folyamodni, e végett az előljáróság által 
hivatalosan kiállitott szegénységi bizonyitványt 
kell magukkal hozniok. A rendes tanitás szep- 
tember 4-én veszi kezdetét. A felső népiskolában 
felvétetnek mindazen növendékek, kik az elemi 
osztályokat jó sikerrel végezték, vagy az elemi 
osztályok tantárgyaiból felvételi vizsgát tesznek. 
Maros-Ludason, 1879. augustus 21. Nyárádi 

Dénes, igazgató. 

- A Budapesten levő francozia ven- 
dégek tiszteletére tegnapelőtt reggel Türr tábornok 
az Európában reggelit adott, melyen Ráth Károly 
főpolgármester és Thaisz Elek is részt vettek. A 

reggeli alatt Rácz Pali bandája játszott. Délután 
a regatta-egylet vendégei voltak és az egyletcsó- 

nakain sétautat tettek a Dunán; a tornaegylet pe- 

dig disztornázást rendezett tiszteletükre. A va- 
rosligetet is bejárták és utközhen megnézték a 
müűvészházat a sugáruton. Este a népszinházba 

mentek, melynek minden zege-zuga zsufolva volt, 

még a kőrszékek előtti tért is álló [(közönség lep- 
te el. Midőn itt beléptek a páholyba, frakkban, 
fehér nyakkendőben, nemzetiszinü csokrokkal gomb- 
lyukaikban - a közönségzajos tapsai üdvözlé őket. 
Blaháné ekkor épen az „Ilyen olyan kis legénye" 
nótát énekelte. A kedves nótát viharosan meg- 

tapsolták és a müvésznő ismételte. A felvonás vé- 

geztével a vendégek a szinpadra mentek üdvözöl- 
ni Blahánét. Tiszteletük jeléül Blahánénak hatal- 

mas bouduet-t hoztak, mely gyönyörü fehér és 
halványpiros szinü rózsákból volt összeállitva, mik 

közé piros rózsabimbók, harangvirágok, rezedák és 
más virágok voltak tüzve. A gyönyörü bouduetről 

tenyérnyi szélességü hosszu piros-fehér-kék (fran- 

czia szinü) szalagok függtek. Blaháné igen szere- 

tetreméltóan fogadta a vendégeket, azt mondá ne- 

kik, hogy ma nem szerepéből, hanem szivéből éne- 

kelt és meghivta öket, jöjjenek el holnap este is, 

nézzék meg a Kornevilli harangokban. A vendé- 

gek elfogadták a meghivást, Gouzien egyuttal gra- 

tulált Csepreghynek, kinek darabját (Piros Bugyel- 
lárist) ma már másodszor látja zsufolt ház előtt. 
Rákossy Jenő igazgató körülvezette a vendégeket 

a szinpadon, mely nagyon megtetszett nekik. A 

népszinházból Ráth Károly főpolgármester, Har- 

kányi Frigyes elvezették a vendégeket a nemzeti 

szinházba, a hol Aidát adták. A vendégek Ráth 

és Harkányi páholyaiból végig nézték az előadást. 

Már délben látogatást tettek a nemzeti szinház 
intendánsánál s azon óhajtásukat fejezték ki, hogy 

fölöttébb szeretnék a Szabady-Massenet-féle „Hő- 
si indulót" a nemzeti szinház zenekara által elő- 

odva hallani. A nemzeti szinház intendánsa ez 

óhaj teljesitését szives készséggel megigérte s igy 

az emlitett induló előadása tegnap, pénteken (au- 

gusztus 22-én) este ismételtetett. Tegnap a fran- 

czia vendégek Pázmándy Dénessel (ki egész 

nap ciceronejuk volt) kirándultak a hegyek közé, 

ma pedig Balaton-Füredre. - A vendégek a 

legnagyobb elragadtatással beszélnek Budapestről, 

és kivált az ünnepélyről. ; 
- Muukácsi kalandja A „Pester Jour- 

nal” irja, hogy mikor a franczia vendégek Bécs- 
ből elindultak, a hajón Gouzien Munkácsyt egy 
nőre figyelmessé tette, s kérte, hogy egy váz- 
latót készitsen róla az ő számára. Munkácsi kivet- 

te vázlatkönyvét s irónját, a nőt távolról raj- 

zolni kezdé. - Mikor a kép félig készen volt 
a nő férje, egy vidéki járásbiró, neje elébe ült, 

s igy Munkácsy nem végezhette be rajzát. Gouzin 

vigasztalhatatlan volt. Huszár Imüe azonban se- 

gitett a bajon. Oda ment a szépnő férjéhes, s egy 

rövid négyszemközt tartandó beszélgetésre hivta 

fel. A férj szivesen engedett, s Huszárt a fedél- 

zetre kisérte. Huszár nagy feneket keritett beszéd- 
jének, hogy a férjet minél tovább tartóztassa. A 
férj azonban türelmetlenkedni kezdett, mire Hu- 

szár azt mondta neki, hogy a hajón egy hires 

útas van, ki nejéről vázlatot készit. Ha folyton 

neje előtt ül, nehezen éri többé az a kitüntetés, 

hogy nejét Munkácsy lerajzolja. A férj jót 'neve- 
tett a »fontos közlemény"en, s addig várt, mig 
Munkácsy vázlata elkészült. - Itt egyuttal meg- 
emlitjük, hogy Munkácsy nehány hétig marad ha- 
zánkban s vidékre is rándul. 

- Az arrogante-ünnepre 18,500 jegy 
kelt el. Minthogy a gőzhajó társulat a humanus 
czélra való tekintetből egy-egy jegy után csak 10 
krt vett (különben 20-at kap), s mivel a több 
költség 5-6000 forint lehetett, a tiszta bevétel 

bele számitva a hangverseny jegyekből, ülőhelyek- 

ből stb. eredett jövedelmeket is, tehető mintegy 

18-15 ezer frtra, vagy kerek számban 30,000 

frankra. 

A közönség köréből.") 

A ,„Kelet? ez évi aug. 20.án megjelent 

190-ik - számában ,„Tőbb érdeklődő" alá- 

irással egy olyan téves information alapult köz- 

lemény látott napvilágot, mely a „Marosvidék" 

szerkesztőségét azon váddal kivánja terhelni, hogy 

az 1877-ik évben a török-sebesültek javára oda 

befolyt 400 frtnyi özszeget nem juttatett rendel- 

tetése helyére. 
A közönség megnyugtatására és saját repu- 

tatiom érdekében kinyilatkoztatom, hogy az em- 

litett összeg fel volt (ugyan emlitve lapunkban, 

de kezeimhez soha sem folyt be, s az egy álta- 

lam nem kezelt gyüjtőiven rendeltetési helyére 

juttatott. Melyről tekintélyes kezekben vannak az 

igazolványok letéve. Ugy az ,egy", mint.a „több 

érdeklödő" gyanusitásában ellenem irányzott rosz- 

akaratot látok, s azért a névtelen orozva-támadás 

lelgetek támadásaikra. 

M.-Vásárhelytt, 1879. aug. 22-én. 
Kerekes Sámuel, 

a „Maros-Vidék" szerkesztője. 

„KELET" magán távirata. 
Feladatott Rudapesten aug. 283. 1 ó. 10 p. reggel. 

Érkezett Kolozsvárra aug. 28. 1 ó. 20 p. reggel. 

Gr. Károlyi, kit Andrássy aján- 

lott, nem fogadta el a külügyér- 

séget, 
Csapatainknak Novibazárba va- 

ló bevonulása legközelebb várható. 

*) E rovat alatti közleményekért csupán a sajtóha-
 

tósag irányában vállal felelősséget a 

8Szerk, 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről auguszt. 22. 
; Ára 100 ig. 

Gabona Faj tól is 

értikr jért k 
bánsági 1112011175 
tiszavidéki 115511205 

Buza pestvidéki 119511195 
fehérmegyei 11ö5512 05 
bácskai --- 

Rozs magyar 7 501 770 
takarmány 6/70] 7- 

Árpa ] aláta 750 1050 
Zab magyar 550 610 

Tengeri (bánsági 640 665 
engeri (másnemü 630 63: 
R káposzta 102/4107/ 
epeze ( bánsági 9*310478 
Köles magyar ---- 

! buza tavaszra szállitandó 12130 1235 
e . Szept. -Oktre szállitan. 1150 11 5bi 
3 2 (rozs tavaszra szállitandó --- 

a teng. Májusra-junira szállit. - -- - 
8 8 /repcz. káposzta Aug. Szept. szál.11 6/412- 

a lbánsági Jul. Aug. szállit..- --- 
szesz (ny.) 100 liter százalékként.[311--- 

ürték- ós váltófolyam. 
1879. augusztus 22. 

Magyar aranyjáradék . .... 91.-. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát - 

, 2,- 
„keleti-vasut elsőbség 2 ,. 83.30. 

,„ állami kötvény 1876 év 74.- 
„vasuti kölceeön........41064. 

földtehermentesitési kötvény. 86.50. 
temesi . - 85.10. 
erdélyi : 85.50. 
horv. slavon 87.-. 
magy. szőlődézma váltság . 89.50. 

Oszt. egységes államadósság papirban 65 95. 
, , ezüstben . 67.95. 
„aranyjáradók ........ 78.60. 

1860. államsorsjegy.... 124.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 821.-. 

„ hitelrészvény. 261.50. 
magyar. hitelbank 248.25. 
Ezűüst.... . - -. 
Cs. k. arany. 5.50. 
Napoleond'or. ... . 9.27. 
Német birod. mark..... . 57 10. 
London ; 106 60. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

(A nyári szinházban) 
Kolozsvárt, szombaton, augusztus 28. 1879. 

fFatinitza. 
Nagy operette 3 felvonásban. 

Kezdete fél 8 órakor. 

Vége 10 előtt. 

megvetem, s mig álarcz alól tűzelnek, nem isfe- 
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Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Reküldetett. 
Maasz Ottó kiadásában Bécsben, I. Wall- 

fischgasse 10, épen most jelent meg német nyel- 

ven egy kis röpirat számos utasitással bevezeté- 

sül a Liebig-féle hús-kivonat leghelye- 

sebb basználatára az egyszerű, valamint a finu- 

mabb konyhán. melyet tapasztalat után szerkesz- 

tett Haubenwallner Sándor ui, bécsi ismert 

jóhirű szakács. Miután ez utasitások jelességéről 

meggyőződtünk, legmelegebben ajánljuk azokat 

minden gazdasszonynak és szakácsnónek. - E 

röpirat ingyen kapható ugy a fennebbi czég- 

nél, valamint a Liebig Company főraktárában 

Bécsben I., Wollzeile 9. és lapunk kiadó-hivata- 

lában. 



Megijelent és Molozsvári 

STEIN JÁNOS 
Legujabb találmány ! : könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

A VERESHAJU. Eredeti népszinmű dalokkal 3 felvonásban. 

. ! 
; 

C.akmnmem ingyenm! : 1Csa ingyen! 
A nem rég megbukott nagy angol britannia-ezüst-gyár csöd-gondnokságától utasi- 

tást kaptunk, hogy a raktárunkan levő összes britannia-ezüst árúkat, a szállitás és a 

munkadij 1/, részének csekély megtéritése mellett adjuk el. 

Csak 6 frt 75 kr. beküldése, vagy utánvétele mellett, mint a szállitási dijak- 

nak Londonból Bécsbe és a munkadíjnak csekély megtéritéseül, mindenki a következő 

czikkeket kapja a valódi érték negyed részeért, tehát csakmem ingyen, u. m. í A kis lotteriában az utóbbi húzások alkalmával a II. és III. csoportban 

6darab ts i aatali ést brítannia-ertist nyélle valódi é 80,000 forintnál Irta Lukácsy Sándor ára 80 kr. 

s darab egánomabb iltát; ktagoik darabban. éa 2 tübbet nyertek, e "3000 bi tos éllejőtünkate KOKÓ. Énekes bóhozat 5 felvonásban. Irták Clairville, Gran- 
arab nehéz britannia.ezüst évőkan , 

6ő darab britannia-ezüst kávéskanalat, legjobb minőségü 1zt0S nyeremeny t gé és Delacour ára 50 kr. 

1 darab tőmör britannia-ezüst tejmerőt. ő tartalmaz minden csoport, melyek a résztvevők számára a tölnyitott játékterv szerint biztositva 
- - 

1 darab nehéz britannia:-ezüst levesmerőt. s a vannak "t) (304) (4-6) LAKÁS és EUTORZAT a XVI. és XVII. században. Irta 
6 darab britannia-ezüst pallót. ? : i : 

6 darab angol Victoria-tálczát, finomúl zamánczozva. E E 2 i A. Aláirás a v bár ó Radván sz ky Béla ára 40 kr. 

2 darab hatásos britannia-ezüst gyertyatartót. . . : 7 

20 darab. Mind-e 40 darab tárgy legfinomabb britannia éztistből kérzült, gzely egyetln 5 csope rtra Az UJ ERŐTÖRVÉNY ára 50 kr. 

világon létező fém, mely örökké fehér marad s a valódi ezüsttől még vi használa bécsi hú , a bud ti hú ' ; 5 

után sem lehet megkülönböztetni, a miért kezességet vállalunk. 
a becsi húzásra a budapesti uzasra " i 

Czim és a cs. k. osztrák-magyar tartományok egyedüli megrendelési helye: 1879 augustus 30-án 1979 september 9-én. ; KÖLTEMÉNYEK. Irta Csáktornyai Laj os áral íit 50. 

General-Depot der I engi. Britannia Silber-Fabriken: Mától kezdve csak a két fennebbi húzásra adatnak ki számsorok, és pedig legalább A TISZA sSZARÁLYOZÁS ; és a SZEGED VAL- 

ő sor egy forint beküldése mellett. ; 

Drucker Miksa, iroda: Bécs, Fleischmarkt 16. 
BLAU és KANN, Bécs, I. Elisabethstrasse 6. sz. (280) (4-12) 

SAGI. Irta Herrich Károly, miniszteri tanácsos, ára 76 kr. 

*) Kivonat a számos hálairatból és sürgönyből. 
Szerencsés voltam önnek oly kitönőnek bizonyult csoportjátékával már az első részvét 

29 f 6 : 

Egy teljes Petőfi 2 frtért! 
alkalmával a bécsi húzásban augustus 2-kán egy ternót nyerni, a miért ezennel legforróbb 

hálámat nyilvánitom Ravasz Béla, a városi vizmű tisztviselője Budapesten. ; A E á ee 

**) Bizonyitjuk, hogy Drucker Miksa úr irodájában meggyőződtünk a fölnyitott játék- Kapható olozsvárt csakis 

zelesvalóságáról s bDármely 5 számot vontunk próba alá, a játéktervből mindig 2000 ielin Jámnos könyv- és zeneműkereskedésében 

2 frt E krnak postautalványnyal való be- Kugler A, Kubacek J., Reiner F., Auspitz L. sat. 

: küldésnél bérmentve. 

Dr. POPP-féle § A 

Anatherin-szájviznek OTEIN JANOS 
könyv- és zeneműkereskedésében kapható: a fogfájás minden e a je jétélkonyan ható ! 

i A női- és gyermekruhák szabásraj- 
zának és készitésének könnyen meg 

l 

1 

20) ; 11-12) 

Bergeréle orvosi 

KATRANY-SZAPPAN 
orvosi tekintélyek által ajánlva, Ausztria-Magyarországban, Fran- 
czinország, Németország, Hollandban és Sveitzban, Romá- 
niában sat. már tiz év óta fényes sikerrel használtatik 

mindennemü börkütegek 
mint szinte az arezbör mindenféle tisztátalanságal ellen 
különösen a rüh, az idült és pikkely sőmör ellen, a kosz, a sömör repedvény, a 
fej és szakál korpa ellen, a szeplő, májfolt, az ugynevezett rezesorr, a fagydag, 
a lábizzadás, s a gyermekek valamennyi külső fejbetegségel ellen. Ezenfelül min- 
denkinek mint a bört tisztitó mosdószer ajáultathatik. 

Ára darabonként használati utasitással együtt 35 kr. 
A Berger-féle kátrány-szappamn 400/.-ka tömény fakátrányi tartal- 

maz felettebb gondosan van készitve, s lényegesen különbözik minden egyébb, a 
kereskedésben előforduló kátrány-szappanoktól. 

Csalások kikerülése végett 
a gyögyszertárakban 

világosan 

Berger-féle 

.
.
.
.
.
 

s ügyelni keli a 
zöld csomagolásra 

kátrány-szappan a ide mellékelt 
kérendő védjegyre. 
Egyedüli helyettes a hel. és külföld részére: 

G. MELL gyógyz. TROPPAU, nero. mor izá á 

Kolozsvárt Széky Miklós, Dr. Hintz György 

POPP J. G. cs. kir. udv. fogorvos urnak, 
BÉCSBEN, Stadt, Bognergasse Nr. 2. 

Tekintetes ur! Nyolcz év óta Anatherin-szájvizéhez vagyok szokva, mely vala- 
mint a fogakra is rendkivüli hatást gyakorol és a különnemü fogfájást enyhiti és meg- 
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és Biró János.- Dicső-Szent-Mártonban Wéber gyógyszeresz szünteti, s általában egy kitünő szájviz hirét teljesen megérdemli, az ujabban feldicsért 1r .. 

uraknál. e nemü szerek egyikének használatára sem szánhatom magam, minélfogva felkérem, érthető tankön Ve 

Ugy szintén az erdélyi részek többi gyógyszertárában is hogy nekem a mellékelt összegért Anatherin-sgájvizéből a megfelelő mennyiséget meg- " 

; küldeni sziveskedjék. (151) (2-8) 
kapható. 

o0000000000000000000000000 

Mindenféle uj gabonás és lisztes 
zsákok, gi 

ugy szintén uj szalma zsákok és gyolcs ponyvának 
olcsó árban mindig kapható. 

Gabonás zsákot is lehet mindig kölcsönbe kapni, darab- 

5] 
O 
C 

ő 

ját 2 krért 7 napra. ((300) (3-83) 8 

Kolozsvártt hidutctza Allenberg Lázár lisztraktárában. 8 

o0000000000000000000000000 

Zágráb, 1877. julius 20. 

Nemes Mandelstein Teréz, született Bucini Jellacic. 
Kapható: Kolozsvártt; Wolff J., dr. Hintz Gy: Biró J, Valen- 

tini és Széky M. győgyszereszeknél és Csapó S. kereskedésé- 
DbDen. B.-Hunyadon: Holczer, gyógysz. Beszterczén : Fleischer, Tergoviis Ed., Scholtesz gyógysz. Beth- 
lenben: Bernádi, gyógysz. Brassóban: Schuster gyógysz., Jekelius gyógysz. Déésen: Róth Pál gyógysz., 
Déván: Lengyelnéi. Gy.-Szt.-Miklóson: Bogdán gyógysz. Gy.-Fehérvártt: Mihelyes, gyógysz., Frőhlich 
gyógysz. Lekenczén : Scheint Fr. gyógysz. Magyar-Láposon: Breuer P. gyógys:z. M.-Vásárhelytt: Jenei A. 
gyógysz. Fogarasi D. és Bucher M. Medgyesen: Felbert, Breckner C. gyógysz Nagy-Enyeden: Oberth J. 
gyógysz. N.-Szebenben: Müller gyógysz. Stengel J., Thalmayer Fr., Reisenberger Fr. Sz.-Ujvárt: Placsintár ; ; agel J. : " Szakadatlanul halad az idő s vele az igények is foko- 
és fia gyógysz. Szász-Régen: echüáser F. gyógysz. Szászvárosen: Fuhrmann, gy ógysz. Reckert C. gyógysz. 
Segesvártt: Fr. Teutsch J. B., Misselbacher. S.-Szt. Györgyön: Csutak testvérek, Ötvös és Beteg. Tekében: 
Wagver, gyógysz. Tordán: Wolff, gyógysz. Trajanovits gyógysz. Zilahon: Weiss gyógysz. zodnak ' melyeket a társadalom minden egyes tagja iránt támaszt. 

....... A többek közt megköveteli a nőivilágtól is hogy mindent a mi léé 

nyére vonatkozik, s a mi testi és szellemi képességétől kitelik meg-[ 

értsen és elsajátitson, minek azonban nem szentelhet éveket hanem 

ésleatyk " a követelményeknek a lehető legrövidebb idő alatt kell eleget ten- 
mlkizedeá. Van szerencsém a nagy érdemü közönséggel ! e 1 e 0 elege 

tudatni, hogy főtér 26 szám alatt (r. nie. Nem kis fontosságú tehát, ha neki a szükségesek elsajátitására 

Hincz György úr gyógyszertára mellett) jól minél könnyebb tanmód állapittatik meg. . 

bérendezett Egy dologban ez szerzönknek is sikerült, s ez a női- és gyer- 
; mekruhák mérték vevésének és rajzolásának gyakorlati tanmódja, 

Vanó- és Kötögl üzletel nyitullal. melyet évek hosszú során át szerzett tapasztalatai nyomán állitott 

Egyszersmind bátor vagyok kijelenteni, hogy össze, s mely tapintatos összeállitásánál fogva tökéletesen hivatva 
több éven át szerzett tapasztalataim következté- van czéljának megfelelni. - 

ben azon szerencsés hely zetben vagyok, hogy az Sok előnyei is van annak ha ruháinkat magunk tudjuk készi- 
eelrongált gépeket legrövidebb idő alatt jutányos teni. Ha jó móduak vagy gazdagok vagyunk e munka kellemes szo- 
árban haszonvehetőkkéelkésziteni képes vagyok! rakozást nyujt, fejleszti izlésünket s az otthont kedvelteti meg, s 

Akülföldi első rendü gyárosokkal való egye- ha körülményeink szerényebbek szép összeget gazdálkodhatunk meg 
s nes összeköttetéseimnél fogva a nagy érdemü kö- általa, mi nem egy családnak könynyit sorsán. 

Irta s két czimképpel és 40 szabásrajzi ábrával ellátta 
Maier Paulina, a reutlingeni női munka iskolatanitónője , 

forditotta KOZMA JÓZSEFNÉ. 

Füzve ára 3 íirt G0 kr. Kemény kötésbe 4 ífrt. 
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fohóruomi és vászon-raktára 
KOLOZSVÁRT, 

, : ő i k- 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) zönségnek azon előnyt nyujthatom, hogy a rak Mostani ruházkodási modor oly tökéletességet ért el, hogy öl- 
6 táromban lévő varró- és kötőgépeket valódi tözeteinket behatóbb tanulmány nélkül nem is készithetjük magunk, 

gyári árban árusithatom el. azért tűzte ki szerző feladatáúl, tanitványainak minden szabási minta 
u Végül bátor vagyok megjegyezni, hogy különös szemléltetése mellett a ruhák készitési módjának legrészlete- 
4ócskából ujitott gépeketnem állitok fel olcsósági sebb magyarázatát is adni. E könyv két fejezetre oszlik. Az első a 
szempontból csalókának; hanem a raktáromban mérték vevést, s a szabási minták rajzolását foglalja magában, ezek 

szemléltető ábráival együtt, a másik a külömböző ruhadarabokhoz 
szükséges szövetmennyiség jegyzékét, s a ruhadarabok készitésére 
szolgáló utmutatást. 

Hadd szolgáljon a t. nővilágnak a női képzés ezen oly fon- 
tos ágában, akár hivatása körében, akár magánhasználatban minél 
több előnyére 

stein János 
könyvkereskedése Kolozsvárt. 

Mül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 
tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 

Férfi fehér-ingek, chiffon, creton és madepolan szövetből, sima himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. ; 

Férfi szines-ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 
különböző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 frt 60-ig. ; 

Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 
Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkemndők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 ífrt 50 krtól 

7 rrtig (887--8) (87-*) 
Női-mgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős, 1 frtól, 5 frtig. 
Női háló reklik, 1 frtól, 5 frtig, fökötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. 
Női piduet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól ő frtig. 
Függöny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól, 1 frt 50-ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és glace kesztyük, 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 
nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és annt 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepolán, 

szines ingszövetek 
1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 
creton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

len és pamut ingbetételk 25 mtól 3 frtig. 
Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző-pamutok és 

ezérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 
Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre 

kivánt felérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 

bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 
forditva. 

Megrenceléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- 
téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 
esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely negrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 

vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 

megtartani alázatos szolgája: 

sárga Kristóf. 
................................... e 

tak. (282) (á-4) 
E vVidéki megrendelések a legpoutosab- 

ban teljesittetnek, árásbeli jótállás mel- 
/ lett, a mit eddig a nagy közönség nélkülözőött. 

Kolozsvárt, augustus hóban 1879. 
szEGIEDI J. F. 

t 

WALSER FERENCZ 
Magyar gazdasági gépgyárak egyesitett raktár és gépműhely erdélyországi fiók- 

telepe Kolozsvártt bel-monostorutcza 12. sz. alatt. 
Gyári áron Medvező feltételek és jótállás mellett ajámlja: Cséplőgépeket járgány és kézerőre, szóró és tisztitó rostákat, kitünőnek elösmert Trieuröket, 

konkoly, bükköny és zab kiválasztásra, magyat sorekéket, eketaligákat, vasboronákat, török- 
búza morzsolókat, szecska-vágókat, gyűrüshengereket, sor és vető-gépeket, répavágókat, da- 

ráló-gépeket, liszt őrlő malmokat, kerék vagy gőzhajtásra, borsajtókat, szöllőzúzó és szölló- 

rostákat, cséplőgép-fecskemdőket, vasszerkezeti szivattyus kútakat. 

A gépműhelyben minden javitások a legfigyelmesebben eszközöltetnek. 


